﻿Joseph Müller-Brockmann Sisteme modulare în design grafic Un ghid pentru graficieni, tipografi și designeri de expoziții - - - - - - - - Editura Art Lebedev Studios Josef Muller-Bnockmann Ra&er sy&eme fii r die visuelle Ge^taltung Ein HandbuchfQrGrafiker, Typografen und Ausstellungsgestalter Sisteme de grilă în design grafic Un manual de comunicare vizuală pentru graficieni, tipografi și designeri tridimensionali Verlag Niggli AG Sulgen/ZQrich, Joseph Müller-Brockmann Sisteme modulare în design grafic Manual pentru grafici, tipografi și designeri de expoziții Traducere din germană de L Yakubson Art Editura Lebedev Studio Moscova, UDC , LBC M Müller-Brockmann J М Sisteme modulare în design grafic Manual pentru graficieni, tipografi și designeri de expoziții / Josef Müller-Brockmann; [pe cu el L Yakubson] - M : Editura Art Lebedev Studio, - p : ill ISBN - - - - Cartea este un ghid detaliat pentru utilizarea sistemului modular în designul grafic și lucrările de design grafic Folosind exemple, autorul vorbește despre utilizarea unei grile modulare în proiectarea cărților, publicațiilor periodice, tipăririi corporative, spațiilor expoziționale, oferă exemple istorice de arhitectură, tipografie și design și demonstrează în mod convingător versatilitatea și eficacitatea metodei de proiectare modulară Publicația se adresează unei game largi de designeri și decoratori UDC , LBC , ISBN - - - - (rus) ISBN - - - - (germană, engleză) (c)Josef Muller-Brockmann, (c) Niggli Verlag, ediția germană și engleză, (c) Lev Yakubson, traducere în rusă, (c) Art Lebedev Studio, design, Conţinut Prefață Despre cartea Sistem modular și filozofie de proiectare Sistem modular în tipografie Pentru ce este modulul ? Dimensiuni hârtie Sistem tipometric Fonturi Lățimea benzii cadranului Conducere Proporțiile de marjă Coloana numărul Fonturi pentru text și titlu Dial design cu benzi Design modular Bandă de tastare pentru text și ilustrații, împărțită în opt celule modulare douăzeci de celule modulare celule modulare Fotografia într-un sistem modular Ilustrație în sistem modular Plăci colorate în sistemul modular Studii de caz Sistem modular în crearea identității corporative Structură modulară pentru proiectarea spațiului tridimensional Exemple din practica expozițională Sistemul de organizare în antichitate și în timpurile moderne Postfața Bibliografie Indexul designerilor cuvânt înainte Tipografia modernă se bazează în principal pe design și principii teoretice dezvoltate în anii douăzeci și treizeci ai secolului XX Mallarmé și Rimbaud în secolul al XIX-lea și Apollinaire la începutul secolului al XX-lea au fost precursorii unei noi înțelegeri a posibilităților tipografiei, au experimentat, eliberați de prejudecățile și cătușele obișnuite ale tradiției și au creat condițiile pentru realizările inovatoare ale următoarea generație de artiști și teoreticieni Walter Dexel, El Lissitzky, Kurt Schwitters, Jan Tschichold, Paul Renner, Moholy-Nagy, Jost Schmidt și alții au dat o nouă viață tipografiei stagnante În cartea sa The New Typography ( ), Jan Tschichold a formulat regulile pentru o tipografie nouă, modernă și funcțională Dezvoltarea unui sistem care organizează comunicațiile vizuale este rezultatul muncii și meritului adepților tipografiei și designului grafic funcțional și pragmatic Deja în anii în Germania, Olanda, Rusia, Cehoslovacia și Elveția au fost create lucrări în tipografie, grafică și fotografie, stricte în compoziție și cu un concept obiectiv Grila modulară ca principiu de organizare a spațiului în înțelegerea noastră actuală nu era încă cunoscută Dar primii pași către acest principiu fuseseră deja făcuți, s-a dorit o ordine și economie maximă în utilizarea instrumentelor de imprimare Sistemul modular, despre care va fi discutat în această carte, a apărut și a început să fie folosit în Elveția după al Doilea Război Mondial În a doua jumătate a anilor au apărut primele ediții tipărite realizate folosind o grilă modulară Noua tendință a fost caracterizată prin strictețea conceptului, textului și ilustrațiilor, aspectul uniform al tuturor paginilor și funcționalitatea în dezvăluirea subiectului În , în cartea Design Problems for the Graphic Artist, autorul a descris pentru prima dată pe scurt structura modulară și a ilustrat această metodă La capitolul "Sistemul modular ca modalitate de proiectare a produselor promoționale, cataloage, expoziții etc " s-a spus despre esența acestui sistem și beneficiile acestuia, textul a fost însoțit de de exemple de utilizare a grilei modulare în practică Apoi, din când în când, în reviste speciale au apărut articole pe această temă Dar niciuna dintre publicații nu a oferit o imagine completă a construcției și aplicării rețelei modulare sau a modului de a învăța cum să lucrezi cu ea Cartea noastră încearcă să umple acest gol Autorul dorește să mulțumească editorului pentru disponibilitatea de a publica această carte, designerilor și firmelor pentru că au oferit exemple care ilustrează utilizarea grilei modulare și colaboratorului său Fraulein Ursula Mottelli pentru asistența extrem de utilă, în special cu ilustrațiile Despre carte Această carte despre funcția și aplicarea sistemului modular este concepută pentru a fi un instrument util pentru designeri care lucrează cu obiecte bidimensionale și tridimensionale, va ajuta la găsirea unei soluții la o problemă vizuală, la dezvoltarea precisă și rapidă a unui concept de design , organizează și decorează spațiul Pentru profesori, acesta este un manual care va fi util în orele didactice și practice Elevii vor avea ocazia să se familiarizeze cu principiile structurii modulare și construcția acesteia, vor putea efectua exerciții independente privind utilizarea acestui sistem Autorul a încercat în detaliu, pas cu pas, să explice și să identifice toate punctele principale necesare înțelegerii conceptului de sistem modular Dacă un designer dorește să folosească un sistem modular în mod inteligent și funcțional, trebuie să studieze cu atenție toate aspectele acestuia Faptul că majoritatea designerilor nu sunt familiarizați cu sau au înțeles greșit acest sistem de organizare a spațiului și, prin urmare, îl folosesc greșit, indică necesitatea unui studiu serios al modului de lucru cu o grilă modulară Oricine nu se teme să cheltuiască energie pentru asta va vedea că, cu ajutorul unui sistem modular, multe sarcini pot fi rezolvate mai funcțional, mai logic și mai bine din punct de vedere estetic Sistem modular și filozofie de proiectare Utilizarea unei grile modulare ca sistem de organizare a spațiului exprimă o anumită poziție intelectuală, adică designerul consideră că munca sa este constructivă și orientată spre viitor Aceasta este o manifestare a eticii profesionale - munca unui designer trebuie să fie clară din punct de vedere matematic, transparentă, obiectivă, funcțională și frumoasă Această lucrare ar trebui să fie o contribuție la cultura generală, să devină parte a culturii Un design constructiv, ușor de analizat și de înțeles poate influența pozitiv nivelul de gust public, cultura formei și culorii Obiectiv, făcut pentru binele comun, bine aranjat, design frumos creează condiții pentru relații democratice Designul constructivist traduce principiile de proiectare în soluții practice Munca sistematică cu principii formale clare conține aceleași cerințe de deschidere, transparență și interconectare a tuturor factorilor care sunt atât de importanți în viața politică a societății Lucrul cu sisteme modulare înseamnă respectarea legilor universale Utilizarea sistemului modular este o manifestare a voinței: la ordine și claritate; dezvăluirea esenței și concentrării; obiectivitate în loc de subiectivitate; raționalizarea proceselor creative și de producție-tehnice; integrarea elementelor de formă, culoare și material; stăpânirea arhitectonică a planului și spațiului; o perspectivă pozitivă, de perspectivă, și recunoașterea valorii educaționale și a impactului lucrărilor realizate în mod constructiv și creativ Orice lucrare vizuală, creativă exprimă caracterul artistului Își arată cunoștințele, aptitudinile și modul de gândire Sistem modular în tipografie ii Cu ajutorul unui sistem modular, un plan bidimensional sau spațiu tridimensional este împărțit în celule sau zone spațiale - se obține o grilă Compartimentele din plasă pot avea dimensiuni identice sau diferite Înălțimea celulei corespunde unui anumit număr de linii de text, iar lățimea corespunde lățimii coloanei stabilite Înălțimea și lățimea sunt date în unități de măsură tipografice - în puncte și piceros Celulele sunt separate unele de altele prin mici goluri (pași de spațiu) - în primul rând, pentru ca ilustrațiile să nu se atingă și, în al doilea rând, pentru a plasa legendele figurilor Pe verticală, distanța dintre celule este de una, două sau mai multe linii, pe orizontală se calculează în funcție de lățimea blocului de font sau a ilustrației Prin distribuirea elementelor de design - tipografie, fotografie, ilustrație și solide colorate - în celulele unei grile modulare, acestea pot fi organizate mai bine pe o foaie Aceste elemente sunt proporționale cu celula (treapta) grilei modulare și corespund exact cu valoarea modulului Cea mai mică ilustrație corespunde celei mai mici celule a rețelei modulare O grilă modulară egală cu o pagină include mai mult sau mai puțin astfel de module Toate ilustrațiile, fotografiile, reproducerile, graficele și așa mai departe ocupă unul, două, trei, patru sau mai multe module Acest lucru creează o unitate necondiționată în prezentarea informațiilor vizuale Modulul oferă o valoare constantă pentru măsurarea spațiului Numărul de cuști modulare este practic nelimitat În general, putem spune că, cu un studiu atent, orice sarcină necesită o grilă modulară specială, exact potrivită Regula: cu cât ilustrațiile diferă mai mici ca dimensiune, cu atât mai calm arată designul Sistemul modular îl ajută pe proiectant să organizeze rațional un spațiu sau un avion Acest sistem necesită onestitate în utilizarea instrumentelor de proiectare Este necesar să comparați sarcina cu analiza ei Necesita gândire analitică, justificare logică și obiectivă atunci când re- sarcină Când materialul textual și ilustrativ este organizat funcțional, principalul lucru este mai clar vizibil Un modul adecvat în design vizual ajută la: a) folosind mijloacele de comunicare vizuală, prezentați în mod obiectiv argumentele raționamentului; b) aranjați sistematic și logic textul și ilustrațiile; c) subordonează textul și ilustrațiile unei compoziții ritmice și unificate intern; d) să facă construcția informațiilor vizuale clară și vie Există diverse motive pentru a utiliza modulul ca instrument de organizare a textului și a ilustrațiilor: economic - problema poate fi rezolvată mai rapid și mai ieftin; rațional - devine posibil să se realizeze lucrări unice și complexe într-un singur stil caracteristic; ideologic - o declarație clară a faptelor, o succesiune de evenimente, rezolvarea conflictului din punct de vedere social și pedagogic, aduce o contribuție constructivă la situația culturală din societate și exprimă responsabilitatea noastră față de aceasta Pentru ce este modulul? Modulul este folosit de tipografi, graficieni, fotografi și designeri de expoziții pentru a rezolva sarcini vizuale D și D Graficianul și tipograful folosesc modulul pentru a realiza reclame, broșuri, cataloage, cărți, reviste, designerul de expoziție creează conceptul de expoziție, standuri, afișaje publicitare și așa mai departe Prin structurarea planurilor și a spațiului folosind o grilă modulară, designerul este capabil să organizeze texte, fotografii și grafice conform principiilor obiectivității și funcționalității Numărul de formate pentru elementele picturale este redus Mărimea unei ilustrații este determinată în funcție de semnificația acesteia pentru un anumit subiect Reducerea elementelor vizuale și includerea lor într-un sistem modular creează impresia de unitate atentă, transparență, claritate și există ordine în design Un design organizat logic menține credibilitatea informațiilor și angajează cititorul Informațiile cu titluri, subtitluri, texte, ilustrații și legende aranjate clar și logic nu sunt doar mai rapid și mai ușor de citit, ci sunt mai bine înțelese și stocate în memorie Acesta este un fapt dovedit științific, iar designerul trebuie să-l țină cont în mod constant Cu ajutorul unui sistem modular, o identitate corporativă este concepută cu succes Include toate suporturile vizuale - de la cărți de vizită până la standuri de expoziție, inclusiv toate antetele pentru relații interne și externe, imprimate publicitare, transport de pasageri și mărfuri, semne pentru magazine și semne pentru case și așa mai departe Dimensiuni de hârtie Cea mai mare parte a produselor de imprimare sunt tipărite pe hârtie în formate standard DIN, iar designerul ar trebui să utilizeze și aceste formate general acceptate În primul rând, deoarece hârtia de astfel de formate este întotdeauna disponibilă de la furnizori și imprimanta le poate obține fără întârziere În al doilea rând, pentru că presele de tipar și mașinile de tăiat hârtie au și anumite dimensiuni standard configurate pentru hârtie DIN Dimensiunile plicurilor urmează, de asemenea, formatele standard DIN și, nu mai puțin important, tarifele poștale sunt, de asemenea, parțial determinate de normele DIN O dimensiune care nu se încadrează în DIN (non-standard) trebuie să fie comandată special de la o fabrică de hârtie sau tăiată dintr-o foaie standard de hârtie de dimensiune mai mare, ceea ce înseamnă o risipă de hârtie În ambele cazuri, costurile de producție vor crește Pagina următoare arată formatele de rând DIN Cititorul va observa că pe măsură ce dimensiunea crește, fiecare dimensiune ulterioară este de două ori mai mare decât dimensiunea precedentă - de exemplu, dimensiunea A este de două ori dimensiunea dimensiunii A Aceasta înseamnă că, prin împăturirea unei coale de hârtie în format DIN în jumătate, obținem din nou formatul DIN Avantajele unei astfel de standardizări sunt incomparabil mai mari decât dezavantajele O întreprindere care dorește să aibă o identitate corporativă unificată va prefera și formate de hârtie unificate Produsele tipărite pe hârtie de dimensiuni standard vor fi mai bine conservate de către destinatar, deoarece există mape și dulapuri standard pentru ele Contează pentru fiecare designer DIN - oh el DIN, Deutsches Institut fiirNormung, Institutul German de Standardizare, care elaborează documentație normativă și tehnică: standarde, specificații, reguli, specificații etc Formatul original este DIN A = mm x mm În Rusia, dimensiunile standard de hârtie sunt fixate în GOST - Formate DIN de la AO la A A A AO = x mm A = x mm A = x mm AZ = x mm A = x mm A = x mm A = x mm A = mm A = mm A = x mm x mm A = x mm A = x mm AZ A A - A A A În centrul fiecărui format se află o foaie de hârtie Dacă îl îndoiți în jumătate, obțineți o jumătate de foaie, sau folio Acestea sunt două foi sau patru pagini Dacă foaia este pliată de două ori, rezultă un sfert de foaie sau in-quarto Acestea sunt patru coli de hârtie și opt pagini tipărite Dimensiunile standard ale produselor tipărite variază în funcție de rândurile A, B, C, D Dimensiunile foilor originale pentru rânduri: A= x mm H= x mm €= x mm Rândul A este sursa (de bază) pentru alte rânduri Rândul B - formate netăiate Rândul C-Formatele de plic și de copertă pentru rândul A Rândurile C și D sunt așa-numitele opționale Formatele A sunt incluse în plicurile din seria C Plicurile din formatele din seria C sunt incluse în folderele din seria B Pentru cazuri speciale se folosesc formate orizontale Formatele americane sunt puțin mai largi decât cele europene De exemplu, în loc de A ( , x cm) : , inchi = , : , cm Sistem tipometric Sistemul tipometric, numit după tipograful și producătorul de pumni parizian Firmin Didot ( - ), se bazează pe unitatea de măsură "punct" Didot a îmbunătățit sistemul tipometric al lui Fournier introdus în Sistemul Didot s-a răspândit în toată Europa și este folosit și astăzi Sistemul se bazează pe dimensiunea piciorului francez - de centimetri Rigla tipometrică (strokomer) corespunde piciorului francez Are de centimetri lungime și de puncte tipografice Abia în a fost stabilită o singură înălțime de literă de /s puncte În tipografia tradițională, calculele se fac în puncte tipografice, nu în centimetri Odată cu apariția fotocompoziției, calculele tipografice pot folosi atât milimetrii, cât și inchii, precum și punctele Începând cu anii , a existat o mișcare în tipografie de la măsurarea punctuală la măsurarea metrică Acum sistemul tipometric al lui Didot este larg răspândit în Europa, iar în Anglia și America există un sistem tipometric Pentru ambele sisteme, unitatea minimă de măsură este un punct Dimensiunea unui font tipografic este de obicei exprimată în puncte Pagina arată dimensiunile fontului de la la de puncte Unele fonturi au dimensiunea de de puncte Mărimea fontului în înălțime se numește dimensiunea punctului, fonturile diferă și prin lățimea caracterului Dimensiunile fonturilor au păstrat vechile nume: puncte=nonpareil puncte=colonel puncte = mic puncte=borges puncte=corp puncte = cicero puncte=mittel puncte = al treilea de puncte=text (corp dublu) de puncte = dublu picero de puncte = doppelmittel (dublu mittel) Dacă înălțimea unui caracter este întotdeauna de de puncte A, atunci lățimea acestuia este diferită Există fonturi înguste, normale și largi, foarte înguste și foarte largi Fontul normal este cel mai lizibil Denumiri tipometrice de dimensiune Dimensiunea fontului de la la de puncte, Helvetica st' - - - Cicero == == = - -== = = -=~ = ~~== punct punct punct punct nr>int pvii puncte puncte de puncte de puncte de puncte de puncte de puncte Ilustrația arată relația dintre unitatea tipometrică picero și unitatea metrică centimetru În cicero - puncte, în cm - mm piceros puncte corespund la cm Strocomerul corespunde unui picior francez de cm lungime si de puncte tipografice m= puncte = /s picero picior francez= cm= metru= puncte= ug picero mm= , puncte punct= , mm = , puncte US= , inchi cicero= , mm Fiecare font include - de dimensiuni de font Se numesc dimensiuni de font Numărul de puncte corespunde numărului de puncte Liniile de deasupra și dedesubtul numerelor și punctelor de cuvinte corespund dimensiunii fonturilor de tip metal Dacă dimensiunea caracterului depășește de puncte, dimensiunea corectă este proiectată prin fotocompunere Utilizarea diferitelor dimensiuni de font depinde de scop Pentru textele din broșuri, cataloage și cărți, fonturile de - puncte sunt de obicei suficiente Fonturi Designerul modern are la dispoziție nenumărate fonturi tipografice De la inventarea tipurilor mobile de către Gutenberg ( - ), sute de fonturi au fost desenate și turnate în metal În ultima vreme, progresele tehnologice - apariția fotografiilor și a tastării pe computer - au adus pe piață noi fonturi și versiuni actualizate ale vechilor fonturi Designerul are de ales În funcție de înțelegerea formei, el poate folosi fonturi bune sau rele atunci când rezolvă problemele de design Datorită spațiului limitat al cărții noastre, putem arăta doar câteva fonturi remarcabile din secolele trecute și din secolul al XX-lea - cele care se găsesc cel mai des în publicații Pentru a obține impactul funcțional, estetic și psihologic al produselor tipărite, calitatea formelor tipărite și capacitatea de a le înțelege sunt de mare importanță Iar tipografia, adică spațierea corectă între litere și cuvinte, lungimea liniilor și interzicerea care creează lizibilitate, determină o percepție pozitivă Astăzi, domeniul imprimării este dominat de tipărirea foto și computerizată Se caracterizează printr-o densitate excesivă, ceea ce reduce lizibilitatea Designerul va avea dreptate dacă, la comanda unui fototip, va cere să facă spații normale între litere Studiind fonturile clasice Garamond, Caslon, Bodoni, Walbaum și altele, designerul descoperă regulile eterne pentru construirea unui font ușor de citit, sofisticat și armonios Fonturile metalice Berthold, Helvetica, Folio, Univere oferă, de asemenea, o imagine clară, plăcută ochiului și lizibilă a compoziției Aceleași principii tipografice care se aplică fonturilor antice se aplică și pentru sans serif Autorii acestor fonturi au fost artiști extrem de talentați și inteligenți Acest lucru este confirmat de faptul că, de-a lungul a peste patru secole, un număr mare de gravori și mașini de scris au creat noi tipuri și doar câteva dintre ele au supraviețuit Fontul lui Garamon, de exemplu, este o operă de artă de cel mai înalt nivel Forma fiecărei litere este unică și particulară și litere mici și literele mari sunt perfecte și originale Natura fiecărei litere în- unic și foarte persuasiv Fiecare designer tipografic ar trebui să încerce să schițeze manual soluția grafică, să scrie cuvinte și fraze Mulți designeri preferă să lucreze cu un letteret - într-adevăr, atunci schița pare curată, gata pentru imprimare Dar pentru a dezvolta un simț al formei atunci când creați o literă bună și un font frumos este posibil numai prin desenarea constantă și atentă a literelor Cât de vii și în același timp nobile pot fi formele de litere, cât de ușor și plăcut pot fi citite rânduri de litere, se vede în exemplele tipărite în paginile următoare În timpul Renașterii, a fost creată o compoziție simetrică în tipografie, care a supraviețuit până în secolul al XX-lea Noua tipografie diferă de cea veche prin aceea că pentru prima dată s-a încercat construirea unei forme exterioare bazată pe funcția textului Noua tipografie folosește fundalul ca element de compoziție egală Vechea tipografie (tipografie simetrică "axa mijlocie") a dominat fundalul pasiv, "mort" Garamon, pt, normal GARAMOND abcdefghijklmnopqrsBtuv wxyz ABCDEFGHIJKLMNO PQRSTUVWXYZ Antiqua Garamont a fost proiectat și tăiat în la Paris de pumnișorul Claude Garamont ( - ) Aceasta este o adevărată antichitate umanistă Garamon a fost primul care a dezvoltat stilurile roman și italic de tipul său Formele antice ale lui Garamont au fost ulterior îmbunătățite de Robert Granjon și Christophe van Dyck Acest font este folosit și astăzi, deoarece formele sale sunt curate și armonioase Acum este posibil să achiziționați versiunea sa de fotocompunere Garamon este disponibil in marimile - pt Pe lângă scriptul normal, există caractere înguste, aldine, aldine și cursive Notele și legendele figurilor sunt adesea tipărite cu caractere mici, înguste Fontul de dimensiune mare este folosit în principal pentru titluri Caselon, pt, normal CASLON abcdefehiiklmnopqrsfit uvwxyz ABGDEFGHIJKLM NOPQRSTUVWXY Z Fontul a fost proiectat și tăiat de William Caslon ( - ) și a fost numit după el Caslon a început să lucreze ca pumnist la Oxford în Această fontă ne duce înapoi la forme de tip vechi de două sute de ani Între și , Caslon a tăiat tipuri uimitor de frumoase în engleză, lipire și breviar Opera sa a devenit baza dezvoltării artei meșterilor de cuvinte englezești Caslon este acum vândut în mărimile - puncte, normal, bold și italic Baskerville, pt, regulat BASKERVILLE abcdefghijklmnopqrsBtuvw xyz ABCDEFGHIJKLMNOP QRSTUVWXYZ ° John Baskerville ( - ) a îmbunătățit designul olandez și a creat tipul de tip Baskerville, captivant prin formele sale expresive Hans Jensen, istoric de tipografie, a remarcat că fontul Baskerville se caracterizează prin cele mai precise proporții geometrice și o sofisticare uimitoare Se întoarce la scrierea de mână, ca unele dintre celelalte fonturi de stil noi Și el este printre ei - un vestitor al tipografiei moderne Influența lui Baskerville a fost deosebit de puternică în Anglia În a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, tipografii englezi (tipografi și mașini de scris) au lucrat în tradiția Baskerville Acum Baskerville se vinde în mărimile - puncte, normal și italic Bodoni, pct, normal BODONI abcdefghijklmnopqrsfituvw xyz ABCDEFGHIJKLMNOPQ RSTUVWXYZ Tăiat în Parma în de Giambattista Bodoni ( - ), acest tip este considerat un tip de tranziție de la Fournier și Baskerville Acesta este cel mai faimos din lume și cel mai comun dintre fonturile clasice Bodoni a publicat de fonturi și ornamente în Manuale Tipografico, un material bogat cu multe variații Bodoni a fost un mare inovator, creator de tipografie modernă Acest font este caracterizat de linii suplimentare neobișnuit de subțiri, care contrastează cu liniile principale aldine Bodoni a avut o influență neobișnuit de puternică asupra tipografiei zilei sale Astăzi acest font există în dimensiuni de la la de puncte, în mod normal nom, bold, bold și italic Clarendon, pt, normal CLARENDON abcdefghijklmnopqrs Btuvwxyz ABCDEFGHIJKLM NOPQR STUVWXYZ Clarendon se bazează pe un tip egiptean emis în de turnătoria de tip Figtins Odată cu apariția ordinii economice moderne, au fost necesare fonturi publicitare viguroase, dintre care egipteana era cea mai importantă Pentru un efect mai mare, liniile suplimentare ale literelor au fost făcute mai groase Una dintre variantele de tip egiptean, Memphis, produsă de turnătoria de tip Shtempel, a supraviețuit până în Hermann Eidenbenz pentru turnatoria de tip Haas a fost îmbunătățit față de originalul produs de Caslon în Clarendon se caracterizează prin linii puternice de conectare orizontale, foarte puțin contrast între ele și liniile principale Clarendon este disponibil în dimensiuni de la la pt, normal și bold Berthold, de puncte, stil normal BERTHOLD abcdefghijklmnopqr stuvwxyz ABCDEFGHIJKLMN OPQRSTUVWXYZ Grotesque Berthold a fost creat de designerul de tipări Hoffmann la Berlin în Se bazează pe fonturi grotești de la începutul secolului al XIX-lea Berthold se caracterizează prin aproape aceeași grosime a liniilor verticale și orizontale Fonturile de acest tip au primit denumirea de "grotesc" deoarece, atunci când au fost lansate, au produs o impresie neobișnuită, "grotesc", din cauza absenței elementelor finale - serif-uri Fontul Berthold a cunoscut o renaștere după al Doilea Război Mondial, mai întâi în Elveția, apoi în restul Europei Datorită formei sale stricte, a avut un succes deosebit în publicitatea industrială În , Berthold a fost eliberat de agenția Gerstner, Grödinger și Kutter din Basel pentru fotocompunere în greutăți ușoare, normale, îndrăznețe și îndrăznețe, cursive, înguste și largi Times, de puncte, font normal TIMES abcdefghij klmnopqrsB tuvwxyz ABCDEFGHIJKLM NOPQRSTUVWXYZ Times New Roman a fost dezvoltat în pentru ziarul Times și a fost conceput special ca un tipar pentru tipărirea ziarelor Satisface foarte bine condiția sine qua non a lizibilității ridicate a unui font, chiar dacă este tipărit pe hârtie slabă, deoarece literele au serifi scurte, strânse și tăiate ascuțit Literele mici (cum sunt numite literele mici) sunt foarte clare Stanley Morison, care a proiectat acest tip de liter, precum și Eric Gill, Rogers și Updike, au studiat tipăriturile originale ale fonturilor clasice Helvetica, pt, font normal HELVETICA abcdefghijklmnopqrs Btuvwxyz ABCDEFGHIJKLMN OPQRSTUVWXYZ Fontul Helvetica, produs de turnătoria de tip Haas (Basel), a devenit foarte popular în scurt timp Max Miedinger a conceput acest font în Forma literelor se întoarce la Berthold și grotescurile timpurii O trăsătură caracteristică Helvetica este terminațiile tăiate orizontal ale literelor c, e, g, s, spre deosebire de Berthold, unde sunt tăiate în unghi Formele sunt puțin mai deschise și rotunjite Litera G este simplificată Cursele verticale sunt puțin mai scurte decât în Berthold, ceea ce îmbunătățește lizibilitatea Disponibil Helvetica, turnat in pini, de la b la de puncte Există și o versiune de fotocompunere Universe, de puncte, font normal UNIVERS abcdefghijklmnopqrs Btuvwxyz ABCDEFGHIJKLMNO PQRSTUVWXYZ Tipografia Univere, creată de Adrian Frutiger pentru turnătoria de tipografii pariziană "Deberny et Peigno" în - , a devenit de atunci cea mai comună tipare sans-serif Pentru imprimante și designeri, unele dintre avantajele sale sunt importante În primul rând, există greutăți ușoare, normale, aldine și aldine ale acestui font, cursive și, în al doilea rând, toate aceste opțiuni sunt disponibile în versiuni de fotocompunere în multe țări Pentru a obține cele mai clare imprimeuri, joncțiunile liniilor drepte ale literei și fileurilor sunt făcute mai subțiri, iar coborâtoarele și ascendentele sunt scurtate treizeci Lățimea benzii cadranului Problema lățimii tipului nu este doar o chestiune de design sau format, ci și lizibilitatea este la fel de importantă Ar trebui să fie ușor și convenabil pentru cititor să perceapă informațiile textuale Depinde în mare măsură de dimensiunea fontului, de lungimea liniilor și de distanța dintre ele (lide) Materialele tipărite în format normal sunt de obicei citite de la o distanță de - de centimetri Această spațiere determină dimensiunea fontului Prea mic, precum și prea mare, fontul este obositor de citit Cititorul obosește mai repede Din experiență se știe că pentru citirea confortabilă a unui text lung, ar trebui să existe aproximativ șapte cuvinte într-o linie Dacă vrem șapte până la zece cuvinte într-o linie, lungimea liniei este ușor de calculat Pentru ca imaginea setului să fie percepută cu ușurință și liber, linia principală, adică distanța verticală dintre linii, trebuie aleasă în funcție de dimensiunea fontului O altă problemă adusă de fotocompunerea este spațierea literelor Cu tipărirea metalică, spațiile dintre litere au fost determinate și aliniate în funcție de dimensiunea fontului La fotocompunere, spațiile dintre litere sunt setate din nou de fiecare dată pe aparatul de fotocompunere Prin urmare, se obține un model de tipărire inegal și, din păcate, adesea prea dens Este bine dacă designerul, atunci când comandă un fototip, vă cere să setați distanța normală dintre litere Orice dificultate în citire duce la o pierdere a calității de percepție și memorare a textului citit Atât liniile prea lungi, cât și prea scurte sunt obositoare Ochiul percepe liniile lungi cu tensiune, deoarece este nevoie de mult efort pentru a ține prea mult ochiul pe o linie orizontală; cu un rând scurt, citirea este împiedicată de trecerea frecventă de la rând la rând Lățimea corectă a setului de tipuri stabilește un ritm de citire uniform și confortabil, face posibilă citirea fără tensiune și concentrarea completă asupra sensului textului Formate ale benzii, tastate cu sans serif dimensiunea a -a, înainte punct Mehrzahl der Falie Uberlegen Uberjlegen deshalb, weil solche Arbeiteri optisch den Betrachter anzieheln, ja GnObersieht, wird takzent ih"di rein bildliche Darstellung eine umfangreicheTextbeigabe uberflUssig micht, weil sie das zu propagieA^ir dare upterscheih de la propagie A^ir dau überjlegen bildliche ulterscheich a^ir dbe überjlegen bildliche Diese Schwarz-" daB das Photo der Zeichnung infimef dann im v' letztere in ihrer Anlage weitgehend den Bereichen der modernen w zum Schmuck der Wănde bestimtnt, wird von der Mehrzahl der Betralchter în dieser Zweckbestimmung apjhisbhen Mitteln erstellt sind, gleicl dagegen in dieser oder jener Form țls formaler Effekt in der Werbu|ng sehrnselzers genordang de hărnselzers fig Es gibt dafDr eine l - ' Z L / * Z" ' , * w ' , eine gewisse optische Schockwirkung aus und hat deshalb den Vorzugj das Auge festzuhalten und gund mehrfarbiger Druck sollen dabej WeiB-Arbeiten aber erweisenial zu dem Anteil der reinen Typogral Werbegut unterlegenl ist, wenn das erstere konventionas reiln Typographische gering, ja sei:hen der modernen Kuristzuneigt Die moderne Graphik, altele Qruppe der reinen Typographie! ener Form als formaler Effekt in der Werbung sehr hăufig von denselben Leuder Setzers verdanken, streng genorri einfache Eijklărung: Die moderne Graphik llbst bei der Mehrzahl der Betradelementen, soweit sie als typographisl Wer sich der Flille von Druckerzeugnissen aller Art bei einer Sichtunlg gegenDbersieht, wird notwen strenge Trennung versuchen und das Material in Gruppen unterteilep Wir unterscheiden dabei nach Art lage vor aliem zwei Gruppen der Gjestaltung und kommen dabei einmal zu dem Anteil der reinen Die erstere Gruppe der reinen Typograj îschlieBt fur uns Arbeiten, die iq ihrer Gesamtkonzeption aus typqgraphischen Mitteln erstellt sind, £ ob diese Erzeugnisse ihre Entstehung der Skizzedan eines Graphikersl oder Gesamtkonzeption, £ ob diese Erzeugnisse ihre Entstehung der Skizzedan eines Graphikersl oder Gesamtkonzeption blso Arbeiten, die unter Verwendung von Schmuck, Form* und Flăchenelementen, soweit sie als typograj Material vorhanden sind, wgebaut" jwerden know Negativătzungen und mehrfarbiger Druck sollen d einbezogen sein DemgegenQber stejht die zweite Gruppe, deren Ha scheinlich die Hand des Gebraiichsgraphikers und freien KOnstlerj kungskraft aus dem iiberlegenen Einsatz freier graphischer Mittel, ii bar gering ist, ja, wo der Satz der Solition de nurtech im und! dieser Zeilen nicht beriihrt wei der Anteil der reinen Typographie im Laufe der letzten Jahre erhebl kundige Einbruch der freien Graphik in eine Domâne, die frQher ausi nicht wegzuleugnende Tatsache ist Die stlirmische Aufwărtsentwick sich gebracht, daB die Auseinariderjsetzung um Absatzmărkte und ! ІІіе die Einbeziehung immer nei jchăft bleiben willM Die aufgevl ange richtig angelegt, wie sie e inter den hier aufgezeigten Be jst, muB schon ungewdhnlich pha Falie schon bei Verwendung eim tersuchungen in den USA, die zii erfolgreicher sind als schwarz-wher objekten noch vorz-wher objekten Una dintre problemele importante ale tipografiei este alegerea lățimii tipului la care textul este ușor de citit Lățimea barei de tipare trebuie să se potrivească cu dimensiunea fontului Rândurile prea lungi obosesc ochii și sunt percepute negativ de psihicul nostru De asemenea, liniile prea scurte pot fi o piedică pentru citire - ele întrerup procesul de citire și descurajează lectura, deoarece ochiul trebuie mișcat prea repede de la rând la rând Trebuie evitate atât rândurile prea lungi, cât și prea scurte, deoarece se depune prea mult efort pentru a aminti ceea ce a fost citit Există o regulă generală: lățimea de bandă de tastare lizibilă este atinsă atunci când aproximativ zece cuvinte încap pe o linie Această normă este potrivită pentru texte lungi și continue Dacă textul mic este tipărit în linii prea lungi sau prea scurte, nu interferează cu înțelegerea După cum am spus deja, lățimea benzii de tastare este determinată de dimensiunea fontului și de cantitatea de text Un font cu de puncte va necesita o bandă de tastare relativ largă Fontul de dimensiunea a -a este o dungă relativ îngustă Dacă, de exemplu, textul este tastat în dimensiunea a -a, iar antetul este în dimensiunea a -a și este necesar să se determine aceeași lățime a liniei stabilite pentru ambele fonturi, atunci lățimea liniei potrivită pentru fontul Este selectată a -a dimensiune Formate ale benzii tastate cu sans serif dimensiunea a -a, conducând puncte Wer sich der Fiille von iJbersieht, wird notwen or HJJ /Vii Rahmen dieserZeilen В der Anteil der reiner den verloren, dai i hat verloren , die friiher aussct inende Tatsache ist D •tschaft hat es mit sich Wer sich der Fiille von iibersieht, wird notwent Gruppen unterteilen V zwei Gruppen derGest Typographie und zum z |das reinTypographisch ii ' I ii Pentru o citire ușoară și confortabilă a textului, este foarte importantă o linie suficient de mare Dacă distanța dintre linii este prea mică, vederea noastră percepe mai multe linii adiacente simultan, textul se îmbină optic Tot ceea ce perturbă ritmul lecturii trebuie evitat cu grijă Este clar că toate cele de mai sus nu se aplică titlurilor și subpozițiilor Funcția titlurilor și subtitlurilor în designul textului este de a atrage atenția, a ieși în evidență Ar trebui să atragă atenția cititorului asupra mesajului Titlurile mari tastate se rup adesea în mai multe rânduri, acest lucru fiind forțat de lățimea dată a setului de tipuri Există și cazul invers, când semnăturile dactilografiate cu litere mici trebuie plasate pe un rând lung În astfel de cazuri, este necesar să se găsească o soluție care să fie acceptabilă atât din punct de vedere estetic, cât și din punct de vedere al lizibilității Formate de benzi de tipărire pentru a doua dimensiune grotesc, conducând puncte Art bei еіne Fiille von Dr versuchen i 'Sichtung gei ubkerzeugnii jnd das Mate >s i n dabei nac Viruntersch wird notwe hrerGesam on ausgesp en Mitteln ei tKonzeption g •pchen sekur stellt sind, gk lus typograpl idârer Bedeir iichviel ob die Die erstere phische ger umschlieBti k :u ruppe der ng, ja seinerr runsArbeitc Umfang nac rzeugnisser ndigeine sti Când tipăriți cu font de dimensiune mare pe o bandă largă, trebuie să aveți grijă să vă asigurați că marginile nu se dovedesc a fi prea mici În nici un caz nu trebuie să se lase impresia că banda de tipărire este prea aproape optic de marginea paginii și rupe spațiul de coală Conducere La fel ca și lungimea liniei, alegerea distanței dintre linii trebuie luată cu mare atenție, deoarece la fel cum liniile prea lungi sau prea scurte afectează lizibilitatea, așa că interfața determină tipul de bară de tip și, în consecință, lizibilitatea a textului Liniile care sunt tastate prea aproape reduc ritmul de citire, deoarece liniile de sus și de jos se îmbină optic și citesc împreună Ochiul nu reușește să se concentreze pe o singură linie de tip în așa fel încât să poată citi doar o singură linie fără a le "captura" pe cele adiacente în același timp Cititorul este distras și obosește mai repede Acest lucru este valabil și pentru liniile cu prea mult înainte Cititorul are dificultăți în a găsi continuarea textului pe rândul următor, incertitudinea crește, iar oboseala se instalează curând Conducerea corectă ajută la conducerea optică a ochiului de la linie la linie, oferă stabilitate și încredere, ritmul de citire se stabilizează rapid, textul este mai ușor de citit și mai bine reținut Dacă nu trebuie să depui efort pentru a citi, sensul cuvintelor devine mai clar, ele par mai expresive și mai precise, mai bine tăiate în memorie Alegerea corectă a conducerii este unul dintre factorii importanți necesari pentru a obține armonie, funcționalitate și frumusețe atemporală în tipografie Un alt element care necesită atenție se referă la banda de tipărire cu fonturi de diferite dimensiuni - trei, patru sau mai multe Pentru a construi corect și frumos designul unei astfel de benzi, distanța dintre linii pentru diferite dimensiuni de font trebuie să fie în armonie între ele Cantitatea de lider determină numărul de linii de pe banda de apelare Cu cât este mai mare, cu atât mai puține linii se potrivesc pe pagină Linii tastate cu sans serif , care conduc , , și puncte Werfen wir einen Blick aut das, was auf dem Gebiet des Schriftschs Jahre geleistet worden ist, so know wir die Beobachtung machen, stets die gleiche geblteben war, msofern als alte Schriftformen sict ganz im Gegensatz zu den viei freieren schofungsht zu den viei freieren unîp Das mag vielleîcht seine Ursac NGchternheît und seinem Sinn fur das Bodenstândige; es ist wenn r zuzuschreiben, der aber, zumal auf dem graphischen Gebiet, als du muB Nehmen wir zum Beispiel Zeitungen verschiedener Lănder zui und namentlich ihren Anzeigenteil, so werden wir unter ihnen die finden; denn diese unterscheiden sich meisterts von den ausland typographische Aufmachung sowie auch durch die fur die Uebersc Im Gegenteil, der gc im allgememeo die Schonheiten und Vorzuge klassischer Schriftfor nicht sklavisch nachahmen Er hat heute auch erkannt, daB sich gege die reinen hisțorisierenden Antiqua- und Frakturschriften nicht mehr und er stop darum Ausschau nach neueren Formen Es ist nicht sel Geschmacksverirrungen Ende des vorigen Jahrhunderts und der fc in den fruheren Schrtftproben der GieBerei mit der eher unpersonli figurierte Auch fur diese Ture wurden neue widerstandsfăhige M; unter dem vielversprechenden Namen Caslon auf den Markt gebn englischen Schriftschneider und -gteBer William Caslon, von dem c mit welchem der Basler SchriftgieBer Wilhelm Haas offenbar geschâ Caslon erfuhr zehn Jahre spâter nochmals eine durch agriber In ihrer neuen Aufmachung findet diese schone; namentlich auch in nordhchen Lândern, wo typische englische Schrii zeichnenden, aber raumsparenden Schrift fur Inserate, iegte es de Stern pelschneider E Thiele, Basel, eine streng und sachlich geformt zu lassen Im Jahre fand die Schrift unter dem Namen Superb der Schweiz, und zwar derart rasch, daB schon drei Jahre spâter ei konnte BeideSuperba-Schriften weisen angenehmeVerhăltnisseat Formen sehr gut aus Einige Jahre spâter wurde der interessante V o machte Tragodten, wer / strotzende Penoden aufzu n Gesellschaften oder We Machsicht gegen die Națio Acum, coloanele sunt împărțite orizontal în două, trei sau mai multe coloane Designerul decide apoi ce dimensiune a fontului și ce conduce să folosească pentru text De exemplu, dacă un font cu puncte cu interfață în puncte oferă imaginea dorită și lizibilă a setului, proiectantul verifică înălțimea celulelor modulare din schiță și vede câte linii de font cu puncte se potrivesc în celulă modulară Adesea, designerul trebuie să ajusteze înălțimea cuștii modulare la un anumit număr de linii de text Mărește sau reduce ușor cușca modulară Împărțirea în cuști modulare Cuștile modulare sunt construite în funcție de rânduri de text Als die Abderiten beschlos daB es ein Nationaltheater muBte ihr Theater notfotglh Der Respekt, den die Abde sich, daB die Schauspiete scher Mittel, unter denen der tycograph sche An Satz nur die Funktion der unbedingt notwendigen T e stu'-mischeAufwartse sthaft hat es mit sich gebracht daB die Auscmanț Kaufergewmnung Formen be angenomphantasre dievoller bitter hat va Die aufgewentfefen fmanziellen Mittel fur eir "• n m> h o ml Ktcni "b" u eeT^ іy H,h utarfusw unterscheiden dabei nach Art und Anhge vor aliem zwt m-hn w pyis oberiivep cappls so lange nrhiig angelcqt wie sie eine ent Ul> * * men dabei emmal zu dem Anteil der reinenT ypographie Druckerzaugmssen, bei denen dasrcinTypographisc ht ausgesprothen "ekundhrer Bedeutung ist Die erstere • schlieBt fur uns Arbeiten, die in ihrerGesamtkonzeption smd gleichvtel ob diese Erzeugmsse ihre Fntstehunc Setzers verdanken streng genommen aho Arbeiten, d Form und Ffacheneleinenfen soweitsie ah typogriphi băut" werden know Negahvatzunger" und mehrfar! zogen sem Oemgegenuber steht die zwe te Gruppe Gestaltung augenscheinhch die Hand desGebrauc hsqt Diese Artieden frez/ehen i(ire W'rkungski-a'l aus den scher Mittel, unter denen der typogr-iphisr den der typogr-iphisr hsqt de H Anterndim't de Härkungski-a'l aus den scher Mittel Textwieden Wcrsicn aer Fulle von Druckerzeirgmsscn alic rArtb wird notwendig eine stren je Trennung versurben ur teden Wir unter- cheitlen d th> i nach Art und Anlagt 'tartung und kommen dabei emmal za dem Artml 'wciicn Gruppe zugrn germen t'wciicn be zugrtung von ausgc prochoi ilis re Gruppe dt r rernen Typoqraphie umscWtcBt ^-imtkonzeption nu typogr iphisrhr n M t'oln erstell nisse ihre Entstchunq rtc r Skizzc * mes Graplnkue eLmcntcn sowctt n, als typogr iphi chvs Material know Neg ihvatzunge ni ,id nu hrfarbrqi r Druck Ostusdspchchot tuht Li zwcitc, Grupt" dîrmiHii rmi, ""u> i>, i Vt fwonujtfu; rmt'r /""chchiep Gaіye fu$ dtv nk'iHx- Art Drese Aibcitcn tx'ziohcn ihre Wnkungckrall ins 'cr oi t, Gr braudbqrapi Trennung versuchen und das Material in Gruppert and Dacă trebuie să găsiți un modul doar pentru aranjarea ilustrațiilor cu legendă, sarcina este relativ simplă Se desenează o coloană verticală și, în funcție de numărul de ilustrații care trebuie plasate pe pagină, aceasta este împărțită orizontal în celule separate între ele prin goluri Spațiile verticale trebuie să fie mai mari decât spațiile orizontale, astfel încât legendele să poată fi plasate sub ilustrații Desigur, legendele pot fi plasate împreună în partea de jos a paginii sau într-un alt loc potrivit Când grila modulară ilustrativă se potrivește exact cu banda de tastare, marginile superioare și inferioare ale grilei modulare coincid întotdeauna cu liniile de sus și de jos ale fontului Aceasta înseamnă că fiecare ilustrație, mică sau mare, dacă textul este tastat lângă ea, trebuie să se potrivească exact în partea de sus și de jos cu linia de text Numărul de linii și înălțimea ilustrațiilor trebuie să fie în concordanță între ele Așa cum înălțimea unei ilustrații este determinată de numărul de linii, tot așa lățimea ilustrației trebuie să se potrivească cu lățimea coloanei de text Acest lucru ia în considerare faptul că liniile trebuie să aibă o lungime normală în conformitate cu dimensiunea fontului selectat Aceasta înseamnă că ar trebui să existe aproximativ șapte cuvinte pe rând În același timp, lungimea liniei, adică lățimea coloanei de text, trebuie să fie suficientă pentru ilustrare Grilă modulară cu optsprezece celule Setați câmpul cu de rânduri calculate folosind o grilă modulară cu optsprezece celule Wer sich der FOI le von Druckerzeugnissen aller Art b notwendig eine stengs ihrerGnsamtkonzeption sind, glelchviel ob diese Erzeugnisse Ihre Entsteh Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiten, Form-und Fiachenelementen, soweit sie als typogr băut" werden kânnen NegaUv&tzungen und mehrfarb zogen sein DomgogonOber steht die zweite Gruppe, Gestaltung augenscheinlich dieHand deeGebrauch Diese Arbeiten beziehen ihre Wkkungskraft aus dem echer Mittel, unter denen der typographische Anteil die Funktion der unbedingt not bedingt not the Ratechnikenter die säuternät, ärnännätätätätätätätätätätätätät , daB der offenkundigo Einbruch der ausochlieBlich dem Setzer vorbehalten war, eine nicht stOrmische Aufwirtsentwicklung von Industrie und die Auseinandersetzung umAbsatzmMcte undKBufer die die Einbeziehung Immer neuer und phantasm manvoller Gwennft manvoller Die aufgewend mftBige Werbung sind bokanntlich so lange richtig Resonanz beim Empttngor zur Folge haben Eine Werb Wer eich der FOI le von Druckerzeugnissen aller Art be notwendig eine skengeTrennung versuchen und unterscheiden dabei nach Art und Anlage vor aliem zw men dabei einmal zu dem Anteil derreinenTypographie Druckerzeugnissen dereinenTypographie Druckerzeugnissen dereinenTypographie Druckerzeugnissen dereinenTypographie Druckerzeugnissen dereinenTypography die in ihrer Gesamtkonzep sind, glelchviel ob diese Erzeugnisse ihre Entstehung Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiten, Ferm- und FKchenelementon, soweit sie als typogra băut" werden kdnnen Negathrtzungon und mehrfar zogen sein DemgegenOber steht die zweite Gruppe, Gestaltung augonscheMich dieHand deeGebrauch Diese Arbeiton beziehen Ihre Wkkungskraft aus dem echer Mittel, unter denen der typographische Anteil die Funktion der unbedingt not not beziehen der Rawendigen texts, solitar de mai multe ori mai multe cuvinte ja, daB der offenkundigo Einbruch der frele ausschlieBlich dem Setzer vorbehalten war, eine stOrmische Auhvirteentwicktung von Industrie und Wk dieAuseinandersetzung umAbsatzmMcte undKSufbr die die Einbeziehung Immer will behalten man "Immmer undwiMescwentas" Die aufgewe mâBige Werbung sind bekanntllch so lange richtig Resonanz bekn Emptangor zur Folge haben Eine Werb ungew Bhnlich phantasievotl sein, um das Interesse Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiton, di Form- und FMchonolementen, soweit sie ato typogra băut" werden kdnnen NogatMttzungon und mehrfarb zogen sein DemgegenOber steht die zweite Gruppe, Qortsltung augenscheinHch dteHsnd dssGsbrauchs Diem Arbsftsn bszishsn Ihre Wirkungskrsfl yrs echer Mittel, unter denen der typographische Anteil die Funktion der unbedingt notwendigen Textwiederg techniken soli im Rahmen dioeer ZeUon nicht berOhrt stellen, daB derAntoU derreinenTypographie im Lau vorloren hat, ja, daB der offenkundigo Einbruch der freiei ausschlieBlich dom Setzer vorbehalten war, eine etOrmieche AufwSrteentwicklung von Industrie und Wi dieAuseinandersetzung um AbsatzmMrkte und Ktaifer dte die Einbeziehung Irnrnsrnsr von neuftele "Mrkte und Ktaifer" Die aufgewe mOBige Werbung sind bokanntlich so lange richtig Resonanz beim EmpfSnger zur Folge haben Eine Werb Wer sich der FUIe von Druckerzeugnissen ader Art be notwendig eine sfrongeTrennung versuchen und unterscheiden dabei nach Art und Anlage vor aliem zw men dabei einmal zu dem Anteil derreinenTypographie Druckerzeugnissen derreinenTypographie Druckerzeugnissen derbeidenschäuter, beartens derbeidenschäuter, bei derännung, bei derännung, bei deräschen, bei deränschäräschen în ihrer Gesamtkonzeption sind, gleichviel ob diese Erzeugnisse Ihre Entsteh Form- und Ftachenolemonton, soweit eie als typograph băut" werden kBnnen Negativitzungen und mehrfarb zogen sein DomgogonOber steht die zweite Gruppe, Gestaltung augonecheinlich dieHand desGobrauc Diese Arbeiten beziehen Ihre Wkkungskraft aus dem echer Mittel, unter denen der typographische Anteil die Funktion der unbedingt not not beziehen the Rawendigen Texteserret im vorendösteril, zweidenskraft aus dem echer Mittel ja, daB der offenkundigo Einbruch der frele ausachlieBlich dem Setzer vorbehalten war, eine stOrmische Aufwârteentwicklung von Industrie und dieAuseinandersetzung umAbeatzmMcte undKOufer die die Einbeziehung Immer neuer und voniMphanftta man "voiller Gwenftta" Die aufgewe mâBige Werbung sind bokanntlich so lange richtig Resonanz beim EmpMngorzurFolgo haben ElneWortn Wer sich der FOIIe von Druckerzeugnissen aller Art bel notwendig eine sfrongeTrennung versuchen und unterscheiden dabei nach Art und Anlage vor aliem zwe men dabei einmal zu demAntoN der reinenTypograph Druckerzeugnissen der reinenTypograph Druckerzeugnissen der Schusters, beidiressen der Schönningsführt IhrerGesamtkonzeption sind, gleichviel ob diese Erzeugnisse ihre Entsteh Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiten, jodoin Fallfl schon bei der Verwendung einer zweiten Atunci când proiectați o grilă modulară pentru ilustrații, trebuie să țineți cont de parametrii coloanei de text, precum și de ilustrații Dimensiunea spațiului vertical dintre ilustrații poate fi una, două, trei linii oarbe sau mai multe, în funcție de volumul semnăturilor Este permisă utilizarea doar a unei întregi linie de spațiu alb, niciodată jumătate, altfel liniile din coloana cu fonturi se vor deplasa în raport cu liniile din alte coloane Coloanele de text din fig corespund unei grile modulare cu optsprezece celule (fig ) Tastarea steagurilor, adică marginea dreaptă a liniilor este liberă, cu spații uniforme între cuvinte și un număr mic de cratime Imagine de detaliu Grilă modulară cu optsprezece celule și de rânduri de text Wer sich der Fulle von Druckerzeugnissen ader Art b (notwendig eine strânge Trennung versuchen und dash unterscheiden dabei nach Art und Anlage vor aliem (men dabei einmal zu dem Anteil derreinenTypograp Druckerzeugnissen strânge Trennung versuchen und dash unterscheiden dabei nach Art und Anlage vor aliem) fur uns Arbeiten, die in ihrerGesamtkonzeption (sinet, gleichviel ob diese Erzeugnisse Ihre Entsteh Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiten, | Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiten, di (Form- und Flachenelementen, soweit sie als typogra j ■băut" werden ştiu Negativătzungen und mehrfarb; zogen sein Demgegenuber steht die zweite Gruppe, j Gestaltung augenscheinlich dieHand desGebrauchs Diese Arbeiten beziehen ihre Wirkungskraft aus dem scher Mittel, unter denen der typographische Anteil 'Form- und Flăchenelementen, soweit sie als typogr j băut' werden know Negativătzungen und mehrfart zogen sein, Demgegenuber steht die zweite Gruppe, (Die Funktion der unbedingt notwendigen Textwiederg | (Techniken soli im Rahmen dieser Zeilen nicht beriihrt | Gestaltung augenscheinlich die Hand desGebfaucfi Ț piese Arbeiten beziehen ihre Wirkungskraft aus demț scher Mittel, unter denen der typographische Anteil ( die Funktion der unbedingt notwendigen Textwiederg techniken soli im Rahmen dieserZeilen nicht bertih stellen,dafl der Anteil der reinenTypographie im Laufe die die Einbeziehung immer neuer und phantasievolier wenn man "im Geschaft bleiben will" Die aufgewe OffenkundigeEinbruch der ausschheBlich dem Setzer vorbehalten war, eine nicht sliirmtsche Aufwartsentwickiung von Industrie und f die Ausemandersetzung um Absatzmarkte und Kaufer! măBige Werbung sind bekanntlich so lange richtiji Resonanz beim Empfanger zur Folge haben Eine Werb die die Einbeziehung immer neuer und^phajrWievoIlep wenn man "im Geschaft bleiben will" Die aufgewend măBige Werbung sind bekanntlich so lange richtig Resonanz beim Empfănger zur Folge haben EineWerb (Wer sich der Fiille von Druckerzeugnissen allerArt be ( Inotwendig eine strenge Trennung versuchen und | unterscheiden dabeiden dabeizm dabeizm dabeizm de mai înainte de a nu reuși) Druckerzeugnissen, bei denen dasremTypographis ausgesprochen sekundarer Bedeutung ist Die erstere | schlieBt fur unsArbeiten, die in ihrerGesamtkonzep sind, gleichviel ob diese Erzeugnisse ihre Entsteugnisse ist Negativătzungen und mehrfar zogen sem Demgegenuber steht die zweite Gruppe, Gestaltung augenscheinlich dieHand desGebrauch (Diese Arbeiten beziehen ihre Wirkungskraft aus dem scher Mittel, unter denen der der typographischeder die no typographischetner die Functions de text! Wer sich der RÎIÎevorTDruckerzeugnissenălIerÂrt ba notwendig eine strenge Trennung versuchen und unterscheiden dabei nach Art und Anlage vor aliem zw men dabei einmal zu dem Anteil dar reinenTypographie Druckerzeugnissen, bei denen das reinȚypographis ausgesprochen sekundarer Bedeutung ist Die erstere schlieBt fur uns Arbeiten, die in ihrer Gesamtkonzeption sind, gleichviel ob diese Erzeugnisse ihre Entsteh Form- und Flachenelementen, soweit sie als typograph băut" werden know Negativătzungen und mehrfarbj zogen sein Demgegenuber steht die zweite Gruppe, Gestaltung augenscheinlich dieHand desGebrauc Diese Arbeiten beziehen ihre Wirkungskraft aus dam Scher Mittel, unter denen der typographische Anteil I die Funktion der unbedingt notwendigen Textwiederg' techniken soli tm Rahmen dieserZeilen nicht beruhrt ; (stiirmische Aufwartsentwickiung von Industne und I (dieAuseinandersetzung umAbsatzmarkte und Kaufer > (die die Einbeziehung immer neuer und phantasievolier); ^wennjnanjdm Geschaft bleiben will" Die aufgewe (stellen, dafl der Anteil der reinenTypographie im Laufe (verloren hat, ja, daB der offenkundigeEinbruch derfreit (ausschheBlich dem Setzer vorbehalten war, eine j jstiirmische Aufwartsentwickiung von Industrie und Wh dieAuseinanderseufernsämärkänsäänäääänäänäänääänäänäänä) tm Geschăft bleiben will" Die aufgewe (maflige Werbung sind bekanntlich so lange richtig (Resonanz beim Empfănger zur Folge haben Eine Werb (ungewohnhch phantasievoll sein, um das Interesse) măBige Werbung sind bekanntlich so lange richtig Resonanz beim Empfănger zur Folge haben Eine Warbi (Wer sich der Fiille von Druckerzeugnissen allerArt bei ' (notwendig eine strenge Trennung versuchen und : unterscheiden dabei nach Art und Anlage vor aliem zwe) unsArbeiten, die m ihrerGesamtkonzeption ( sind, gleichviel ob diese Erzeugnisse ihre Entsteh Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiten, : jedem Falie schon bei derVerwendung einerzweiten Umfang lieBt Fulle von Druckerze erSichtunggegenubersieht,wircl T rennung versuchen und das Mă m zwei Gruppen der Gestalturigl al zu dem Anteil der reinenTypoc zu der Gruppe von Druckerzeugi n Typographische seintellers geringerings n Typographische seintellergest gering,Typoc zu der Gruppe von Druckerzeugin ; Liniile orizontale ale grilei modulare conturează coloanele setului pentru a arăta vizual cum se încadrează rândurile în celulele modulului Marginea superioară a rețelei modulare trebuie să treacă de-a lungul liniei superioare a literelor mari, iar marginea inferioară a rețelei modulare coincide cu linia descendenților de litere mici Banda de set este încadrată în două coloane, dactilografiate în grotesc dimensiunea a -a cu un avans de puncte, setul este steag S-a găsit o bună proporție dintre lungimea coloanelor și dimensiunea fontului Linia principală este suficient de mare pentru a fi confortabil de citit Marginile de diferite dimensiuni fac compoziția paginii mai animată Liniile roșii indică o grilă modulară cu optsprezece celule Există spații de o linie între celulele modulare, ele pot fi folosite ca spații sau pentru legendele ilustrațiilor Fonturi de dimensiunea , și într-o scară modulară Dimensiunea a -a font cu punct înainte Dimensiunea fontului cu interfață de puncte Dimensiunea fontului cu interfață în puncte Wer sich der Fulle von Druckerzeugriîssen aller'Art bel einer Sic Wer sich der Fulle VOP Druckerzeugmssen aTerAgT bei \L/gchg echAІCh J-T| ѵ/ѵh'Пі = 'mdGZm "n Hue" notwendig eine strengeTrennung versuchen und das I Wd ІІЫ I Qd Г UI IC VUM LJt = und zum zweden zu der Gruppe von Druckerzeugnissen, bei denen unterscheiden dabei nach Art und Anlage VOG aliem ZWf "Il"- L and + kli LILLI Oilkii -Umfang nach von ausgesprochen sekundărer Bedeutung ist, , ,,,, ist, | £j||ț"[ XA|T Г}і"| fJ|| |r^| ll IL- schlieBt fur uns Arbeiten dio in ihrer Gesamtkonzeption aus typo rnen dabei einmal zu dem Anteil der remen Typographie " " "IV" t MUl WH tWi VIVl KU ob diese Erzeugnisse ihre Entstehung der Skizze eines Graphikers Druckerzeugnissen, bei denen das reinTypographische tt/înrl /-chііshgch ~ ausgesprochen sekundărer Bedeutung ist Die erstere ■ OPT, WIFQ g versuchen und das Mat einbezogen sein Demgegeniiber steht die zweite Gruppe deren Ha schliefit fur UHS Arbeiten, die in ihrer GesamtkonzeptlOn scheinlich die Haod des Gebrauchsgraphikers und freien Kiinstler: , , , , , , , r- • r- " x , kungskraft aus dem uberlegenen Emsatz beier graphischer Mittel, r smd, gleichviel ob diese Erzeugnisse ihre Entstehunc bar gering ist, ja, wo der Satz nur die Funktion der unbedingt notw Setzers Verdanken, Streng genommen alSO Arbeiten, d | \A/îr* I mtarc'nhc der Drucktechmken soli im Rahmen d eser Zeilen nicht beruhrt we L , xx - , x u- ЦГіІвГІвІ "П Ogn kungskraft aus dem uberlegenen Einsatz freier graphischer Mittel, i mâBige Werbung Sind bekanntlich SO lange richtig ar l îo+ aro+orn R&s°nanzbe,mEmpfângerzurFolgehaben,EmeWerb Art und Anlage vor Aliem er Gestaltung und komm verioren hat, ja, daB der offenkundige Einbruch der freie ausschlieBlich dem Setzer vorbehajten war, eine nicht I IIOOCI I, UCI Ud Id I V der Anteil der reinen Typographie im Laufe der letzten Jahre erhebl Wer SIChder Fiilie VOP Druckerzeugnissen aller Art bei ||*)GLG f* FM "TaGchІіAP îichf notwendig eine strengeTrennung versuchen und das I 'IIIDl" II CI ^ I'IIIIIO sich gebracht, daB die Auseinandersetzung um Absatzmarkte und die die Einbeziehung immer neuer und phantasievoîlerer Mittel in schaft bleibs n will", Die aufgewendeten finanziellen Mittel fur ein - -' ' ' * ' ' ■ - daB das Photo der Zeichnung immer dann im Werbegut unterlegen nicht wegzuleugnende Tatsache ist Die sturmische Aufwartsentwickl sich gebracht, daB die Auseinandersetzung um Absatzmarkte und I sturmische Aufwărtsentwicklung VOP Industrie Und Wil J - |||PN| "LL / SmFSHP "" * " și-I l die die Einbeziehung immer neuer und phantasievoîlerer Mittel in • ,, , , , ,, z" U LJI I Vw KI Lvj,I ] LJ LJCîl w schaft bleiben wilh Die aufgewendeten finanzieijen Mittel ftr emr dieAuseinandersetzung umAbsatzmarkte undKaufer^ die die Einbeziehung immer neuer und phantasievolle wenn man "im Geschaft bleiben will" Die aufgewendt Art und Anlage voraliem verioren hat, ja, daB der offenkundige Einbruch der freie ausschlieBlich dem Setzer vorbehalten war, eine nich UCl II /АІ Huli CJt?i I wll ICI I rzeugnissen, bei denen c lange richtig angelegt, wie sie eine entsprechende Resonanz beim unter den hier aufgezeigten Bedingungen, die z In typographisch ist, muB schon ungewohnlich phantasievoll sein, um das Interesse d- Falie schon bei Verwendung einer zweiten Farbe fiir die gleiche Arb- Wer Stch der Fulle VOP Druckerzeugnissen aller Art bei NSZINL îo PAINAGU notwendig e ne strengeTrennung versuchen und das Există trei coloane cu fonturi de diferite dimensiuni și o a patra coloană cu linii orizontale Liniile roșii orizontale separă liniile în grupuri Grupul are trei linii cu font cu puncte, două linii cu font cu puncte și o linie cu font cu de puncte De la o linie roșie la alta, există un decalaj de de puncte Acest decalaj corespunde la trei linii de font cu puncte plus o deschidere de punct = de puncte Sau două rânduri de font de dimensiunea a -a cu o linie de litere de puncte = de puncte, sau, respectiv, o linie de font de dimensiunea a -a cu un început de puncte Dacă acum într-una dintre cele trei coloane inserăm o ilustrație egală în lățime cu o coloană de text și în înălțime, de exemplu, ocupând un plan de la prima linie roșie până la a șaptea, atunci marginile superioare și inferioare ale ilustrației vor coincid cu liniile, adică vor sta la aceeași înălțime Dacă apoi setăm o a doua ilustrație sub această ilustrație de aceeași dimensiune, dar nu direct adiacentă primei, dar separată printr-un decalaj egal cu distanța de la o linie roșie la alta, atunci marginile superioare și inferioare ale acestei ilustrații vor, de asemenea, corespund liniilor de text, adică stați pe aceleași linii Împărțirea benzii de apelare în cuști modulare aceeasi dimensiune Împărțirea benzii de apelare în nouă și șase celule modulare Wte'Steter Fulle von DrucRerzeugniasăn allerArt bei einer Sichtung gegSSSrsieRț wWuf^gSwKnung Formen at notwendig eine strengeTrennung versuchen und das Material m Gruppen untertetten Wmvolterer Mittel tn der Wai unterscheiden dabei nach Art und Anlage vor aliem zwet Gruppen der Gestaltung und kom- Mit mendabeieinmalzudemAnteilder reinenTypographieundzumzweiten zuderG ippevontig angefegt, wie sie eine Druckerzeugnissen, bei denen das remTypographisclw gering, ja eeinem Umfang nach vonWerbung unter den hier a ausgesprochen sekundarer Sedeutung iet Die erstere Gruppe der remen Typographie umtung gegenubersieht, wird scWieBt fur unsArbeiten, dte in ihrerGesamtkonzeption aus typographischen Mitteln ersteh Gruppen unterteilen Wir sind, gleichviel ob diese Erzeugnisse ihre Entstehung der Skizze emes Graphikers odern der Gestaltung und kon Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiten, dte unter Verwendung von Schmuck, zweften zu derGruppe vo Form'und Sophrätchen "Material sind, alstwed" " seinem Umfang nach vor băut" werden fcdnnen Negativătzungen und mehrfarbiger Druck sollen dabei mit etnbeer remen Typographie um zogen sein Oemgogenuber steht die zweite Gruppe, deren Hauptakzent in der fannaten graphlschen Mitteln erste Gestaltung augenscheinlich dțeHand dasGebrauchsgraphtkers und freienKunstleraverrăt rze emes Graphikers od Piesa Arbeiten beziehen ihre Wirkungskraft aus dem uberlegenen Einsatz treier graphierwendung vonSchmijck, scherMittel, unterdenen dertypographische Anteil denkbargering ist, ja,wo derSatenuteriaivorhandenwî ' "Ge-die Funktion der unbedingt notwendigen Textwiedergabe darstellt Die Wahl der DrucksturmîscheAufwartsentwi techniken soli im Rahmen dieser Zeilen nicht beruhrt werden Bleibt uns zunăchst festzudieAuseinandersetzung ir stellen,daB der Anteil der reinenTypographie imLaufederletztenJahre erheblich an Bodenck sollen dabei mit emb ut>takzent m der formate ausschlteaiich dem Setzer vorbehalten war, eine nicht wegzuleugnende Tatsache tst Die und freien Kunstlers verr sturmische Aufwartsentwickiung von Industrie und Wirtechaft hat es mit sich gebracht, dafizner" Emsatz treier grapl dieAuseinandersetzung umAbsatzmarkta und Kaufergewtnnung Formen angenomm en hat, ring istätzlerbännung, inel de insert, de inel, de inel, de inel, de pahar, etc teltt Dte Wahl der Druc wenn man "un Geschaft bleiben will" Dte aufgewendeten fmanzlellen Mtttel fur eine planGleibt uns zunachst festa maflige Werbung sind bekanntlich so lange richtig angelegt, wie sie eine entsprechenden Jahre erheblich anBode ResonanzbeimEmpfăngerzurFolge haben EineWerbungunterden hierauf gezeigtenun" in ^nepâmane,dtefruh " Wer sich der Fulle von Druckerzeugnissen allerArt bei emar Sichtung gegenubersieht, wird die die Einbeziehung im notwendig eine strenge Trennung versuchen und das Material in Gruppen unterteilen Wir wenn man "im Geschaft unterscheiden dabei nach unterscheiden dabei nach un komrusalt allerArt bei emer S men dabei einmal zu dem Anteil der reinenTypographie und zumzweiten zu derGruppe vtuersuchen und das Materia Druckerzeugnissen, bei denen das remTypographtsche gering, ja seinem Umdefang nach von măBige Werbung sind sek ausgespro Dte erstere Gruppe der remen Typographte unt-Resonanz beimEmpfang schlieBt fur unsArbeiten, dte m ihrerGeeamtkonzepbon aus typographischen Mitteln ersteltetnTypographische germ? sind, gleichviel ob diese Erzeugnisse ihre Entstehung der Skizze emes Graphikers odeing ist - reinenTypographie und băut" werden kbnnen Negativătzungen und mehrfarbiger Druck solten dabei mft einbe-it sie sie als typografie de tipografie de tipografie de tipografie de tipografie, de tipografie de tipografie, de tipografie de tipografie, de tipografie de tipografie, de tipografie de tipografie mehrfarbiger I Gestaltung augenscheinlich die Hand des Gebrauchsgraph ikers und freton Kunstlers verrat se ihre Entstehung der * Piese Arbeiten beziehen ihre Wirkungskraft aus dem uberlegenen Einsatz freier graphl-en also Arbeiten dems, de la mitnen, un antecedente wo der Satz nurie zweite Gruppe, deren d'e Funktion der unbedingt notwendigen Texlwiedergabe darstellt Dte Wahl der Onick-d desGebrauchsgraphiki techniken sol! tm Rahmen dieser Zeilen nicnt beriihrt werden Bleibt uns zunachst festzu-ungskraft aus dem oberi stellen,daB der Anteil der reinenTypographie im Laufe der letzten Jahreerhebîteh anBodenaphlsche Anteil denkbar denkbar de frutter, jakundainha de frutter, jackbar denkbar de frutter, stelele, denkbar de frutter, stelele, denkbar de frutter, stele, denkbar de frunt derAnted de ausschheBlich dem Setzer vorbehalten war, eine nicht wegzuleugnende Tatsache Ist Die vertoren hat,ja, aaB dur c sturmische Aufwartsentwickiung von Industne und Wirtschafthates mit sich gebracht, dafiidigen Textwiedergabe c dieAuseinandersetzung umAbsațzmarkțe und Kaufergewmnung Formen angenommen hat,eiten nicht beriihrt wercte die die Einbeziehung immerneuer und phantasiellollerer Mittel tnder Werbung bedingenographieim LaufederteL wenn man "im Geschaft bleiben will ill" Dte aufgewondeten ftnanzielten Mrttel fur eine plane F mbrvch der fresen G" ap măBige Werbung sind bekanntlich so lange richtig angelegt, wie sie "ne entsprechende scher Mrttel, unter denei ResonanzbeimEmpfângerzurin der FöltenzbeimEmpfângerzure densprechende scher Mrttel, unter denei ResonanzbeimEmpfângerzurin der Werbung vorbung unsprechendem ne nicht wegzuleugnende Tafeache ist Die techniken soli im Rahm- rOruckerzeugnissen allerArt bei einer Sichtung gegenubersieht, wirdufergewinnung Formen ar jeTrennung versuchen und dasMaterijal inGruppen unterteilen Wtnvolierer Mittel in derWeț wtwendig eine strengeTrennung rr mterscheiden dabei nach Art und Anlage vor aliem zwdi Gruppen der Gestaltung und kom-vendeten finanziellen Mitj nen dabei einmal zu dem Anteil derreinenTypographiefund ziimzweitenzu derGruppe von tig angelegt, wie sie emț Druckerzeugnin der scheidenschen, wie sie emț Druckerzeugnin der scheidenschen, wie sie emț Druckerzeugning der scheidern ausgesprochen sekundarer Bedeutung ist Die erstere Gruppe derreinen Typographie umtung gegenubersieht, wird| ^cfiW(r)TurunsĂrbeîtenTdn¥înlhrerGesamtkorizeptionaustypographischenMittelnerstehGruppen unterteilen Wir| Sind, gleichviel ob diese Erzeugnisse ihre Entstehung der Skizze eines Graphikers odern der Gestaltung und top Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiten, die unter Verwendung von Schmuck,zweiten zu derGruppe vo Form-und Flachen sämälsem, sographe sämälsem, zweiten zu derGruppe vo Form-und Flachen sämälsem băut" werden ştiu Negativătzungen und mehrfarbiger Druck sollen dabei mit embearreinenTypographie um-l zogen sein Demgegenuber steht die zweite Gruppe, deren Hauptakzent in der formalen graphlschen Mitteln erstej GestaltungăugenscheinlichdieugensGestalungsungsungsprings philips philips| piese Arbeiten beziehen ihre Wirkungskraft aus dem! uberlegenen Einsatz treier graphierwendung von Schmuckj bcher Mittel, unter denen der typographische Anteil dehkbarj gering ist, ja, wo der Satz mSerial vorhanden smd, "geH bie Funktion dar unbedingt notwendigen Textwiedergabe darstellt Die Wahl der Druckstiirmische Aufwărtsentwî| techniken soli im Rahm;en dieser Zeilen nicht beruhrt werden Bleibt uns zunachst festzudieAușeinandersetzung ui jstellen, daB derAnteil der reinenTypographie im Laufe der letzten Jahre erheblich an Bodenck sollen dabei mit ainbt ^еЯоійЪЖЖ'ЗаЖйгЛёпкйпД^ЁіпЬгисЬЗегЬёіербга^БікіпётеОотапе сІіѳТгйЬепиріакгвпІ in der formale AusschheBlich dem Setzer vorbehalten war, eine rochii wegzuleugnende Tatsache ist Die und freien Kunstlers verrj rtiirmische Aufwartsentwickiung von Industrie und Wirțschațt hat es mit sich gebracht, daBanen Einsatz freier grapl! iieAuseinandersetzung umAbsatzmărkte und Kauferg|wmnimg Formen angenommen hat, ring ist, ja, wo der Satz nj r Mitei in der Werbung bedingen, tel"; Die Wahl der Drucj jn finanziellen Mittel fiir eine planBleibt uns zunachst festzt !eg|t, wie sie eine entsprechenden Jahre erheblich an Bode ng unterden hier aufgezeigtenun" in eineDomane,die friih" wire sie eine entsprechenden Jahre erheblich an Bode ng unterden hier aufgezeigtenun" in eineDomane,die friih" wirber nerjiechtung di geziehung t wenn man "im Geschaft bleiben will", Die aufgewendeter măBige Werbung sind bekanntlich so lange richtig angelec Resonanz beim Empfănger zur Folge haben Eine Wertenc ^Ver sich der Fiille von Druckerzeugnissen allerArt bei einer yicntung gegenuMrsietrt, wirc oie aie tmoezienung tm hotwendig eine strenge Trennung versuchen und das Majegypiggogyrrep unterteilen Wir wenn man "im Geschaft unterscheiden dabei nach Art und Anlageyor aliem zwei Gruppen der Gestaltung undkomnissenallerArt bei einerS (veroren hat, ja daBdercțffent pusschlteBhch dem Setder vo|-behalten war, eine mchtweg sturmische Aufwărtsentwfckli n Typographie im Laufe der I igetmbruch derfreien Gr dіКЯГйОЭпПІБЭН] enaphische Anteil denkbar] iher|stellen, daB der Anteil dej Diejverloren hat,ja, daB dercj ( aBidigen Textwi ederga be t die Auseinandersetzung umA tzmârkte und Kăufergewinnung Formen angenommen hat^ilen nicht beriihrt werdri îe die Einbeziehung immer uer und phantasievollerer Mittel in der Werbung bedingenographie im Lăute der Her] wenn man "im Geschâftfblei sn wili" Die aufgewendețen firianziellen Mittel fur eine plane Einbruch der freien , reijmpsonge und der freien , reijmpsonge und der Werbung bedingenge , , , , , , , , Funktion der unbedj en Jahre erhebhch an ik in eine Domăne, die leugnende Tatsache ts Pe bolnav Figura - prezintă un aspect de pagină cu o bandă cu două coloane pentru text sau ilustrații Ilustrația tipărită mai sus prezintă o grilă modulară pentru dispunerea a două și patru coloane, obținută prin împărțirea în două a unei benzi cu două coloane Linia roșie din această grilă modulară evidențiază spațiul rezervat textului și ilustrațiilor din exemplele - Numărul coloanei este separat de două spații și se află la începutul celei de-a doua coloane Titlul și textul în două dimensiuni diferite de font într-o grilă modulară Text și ilustrații într-o grilă modulară Cercetare și Dezvoltare In cursul anului Cercetătorii și inginerii de dezvoltare ai IBM au continuat să studieze noi fenomene științifice și să încorporeze idei și dovezi în echipamentele existente sau în produse complet noi Cercetarea și dezvoltarea de sisteme ale Companiei sunt ambele organizate pe o bază integrată la nivel mondial, laboratoarele din Statele Unite și Europa continuând în funcție de domeniul lor principal de competență O mare parte din efortul de dezvoltare din timpul anului a fost în zona de programarea computerelor, un domeniu în care a fost implicat aproape fiecare laborator Laboratorul din Hursley, Anglia de exemplu, responsabilitatea la nivel de companie pentru dezvoltarea continuă a limbajului de programare PL/I Laboratorul Hursley primește asistență importantă din partea altor laboratoare din Statele Unite Austria, Germania și Franța pe această lucrare De asemenea, laboratoarele IBM dezvoltă și construiesc dispozitive speciale pentru anumite cerințe ale clienților Unul dintre acestea, IBM Photo Digital Storage System, a fost instalat la Laboratorul de radiații Tawrence de la Universitatea din California din Livermore California Acest sistem poate stoca mai mult de un tnlhon biți de mformație și este cel mai mare dispozitiv digital de stocare și reținere dezvoltat vreodată și construit pentru a fi utilizat în procesarea datelor Acest dispozitiv special înregistrează date prin intermediul unui fascicul de etectroni care expună mici hlm stnps le dezvoltă în cadrul sistemului și le transportă pneumatic către și dinspre zona de depozitare în celule proiective din plastic Fiecare ceti, mai mic decât un pachet de țigări, conține de stnps și poate stoca suficientă informație pentru a procesa un salariu complet pentru o companie de de oameni Orice element de informație din fișier este preluat rapid la cererea unui computer și citit de un scaner pentru procesarea computerului Într-un alt proiect de dezvoltare, un efort comun al IBM și guvernul canadian a condus la dezvoltarea scanerului cartografic IBM Acest dispozitiv citește hărți de până la metri pătrați și le reduce numerică! date pentru analiza de către a Livermore California Acest sistem poate stoca mai mult de un tnlhon biți de formație și este cel mai mare dispozitiv digital de stocare și recuperare dezvoltat și construit vreodată pentru utilizarea în procesarea datelor Acest dispozitiv special înregistrează date prin intermediul unui fascicul de efecbons care expun direct stnps de film mic le dezvoltă în cadrul sistemului și le transportă pneumatic către și dinspre zona de depozitare în celule proiective din plastic Fiecare celulă mai mic decât un pachet de țigări deține de stnps și poate stoca suficientă informație pentru a procesa un salariu complet pentru o companie de de oameni Orice element de formație din fișier este preluat rapid la cererea unui computer și citit de un scanner pentru procesarea computerului Într-un alt proiect de dezvoltare, un efort conjugat al IBM și al guvernului canadian a condus la dezvoltarea scanerului cartografic IBM Acest dispozitiv citește hărți de până la metri pătrați și le reduce la date numerice pentru analiză de către o În timpul anului Cercetătorii IBM și inginerii de dezvoltare au continuat să studieze noi fenomene științifice și să încorporeze idei și îmbunătățiri în echipamentele existente sau pentru produse complet noi Cercetarea și dezvoltarea de sisteme ale Companiei sunt ambele organizate la nivel mondial, cu laboratoare în Statele Unite și Europa contribuind conform Ihetr mam aria de competență O mare parte din efortul de dezvoltare din timpul anului a fost în domeniul programării computerelor, un domeniu în care aproape fiecare laborator a fost implicat Laboratorul din Hursley, Anglia, de exemplu, are responsabilitatea la nivel de companie pentru dezvoltarea continuă a limbajului de programare PL /i Laboratorul Hursley primește asistență importantă din partea altor laboratoare din Statele Unite, Austria, Germania și Franța pentru această lucrare De asemenea, laboratoarele IBM dezvoltă și construiesc dispozitive speciale pentru cerințele specifice ale clienților Unul dintre acestea, IBM Photo Digital Storage System, a fost instalat la Laboratorul de radiații Lawrence al Universității din California Antetul și două coloane de text sunt așezate pe o grilă modulară Spațiul alb liber între titlu și coloanele de text creează un sentiment de liniște și sporește semnificația titlului Imaginile și textele din aceste exemple sunt arbitrare și nu au legătură între ele Ele ilustrează aplicarea și efectul vizual al sistemului modular în organizarea informațiilor textuale și vizuale Cititorul ar trebui să se concentreze doar pe principiul designului folosind o grilă modulară Titlul, ilustrațiile și legendele într-un modul modular grilă Ilustrație, text și legende într-o grilă modulară Efort de asistență pentru clienți " -h nr • " ,, HH " "L* ■ ' ѵ V Ch-L'i" - !■ "L , •>- -> V , ■' • L" > " >" > • IV v" -xr^x~ V L - ' '* K ;"" • • " " "•> L ->'" ■ •"> V - "m -X o ■ >' " i ' ■ S •! X >' - -r-î 'IK" - h-<> 'îv" >••" V ■" , • h ! , ■ V na the citftwts u ^ed m i gn"n comcuter, da maxi- Fotografiile și legendele sunt aranjate folosind modulul Prin utilizarea contrastelor de dimensiune între ilustrații și între ilustrație și tip, se poate obține un efect uluitor Legendele sunt aliniate vertical cu ilustrațiile O ilustrație bună, mare, este o condiție necesară pentru o astfel de compunere a paginii Fotografiile domină spațiul netipărit, datorită faptului că planul alb le însuflețește optic, altfel pagina ar părea plictisitoare și leneșă Grila modulară ajută la găsirea unor soluții foarte simple și exacte la problemă Acest exemplu este în primul rând interesant ca variantă a celei mai simple corelații a modulului cu ilustrația și textul O combinație simplă a unei ilustrații mari cu una mică, verticală, pătrată și orizontală, este destul de capabilă să transmită impresia de vitalitate Cu o condiție: ilustrațiile și textul trebuie să fie vii și informative Bandă de tastare pentru text și ilustrații, împărțit în opt cuști modulare Următoarele pagini prezintă benzi de compunere (pentru text și ilustrații) în dimensiunea A , , x centimetri, la scară : , împărțite în opt, douăzeci și de celule modulare Exemplele cu date dimensionale oferă cititorului posibilitatea de a le verifica în comparație cu propria lucrare Mărimile sunt date în piceros și puncte La tipărirea metalică tradițională se folosesc unități tipometrice, cu fotocompunere, unități metrice Banda de cadran, împărțită în opt celule modulare, este folosită în special pentru prospecte și broșuri Opt dreptunghiuri de diferite dimensiuni, combinate în diferite combinații, sunt adesea destul de suficiente pentru cazurile de design simple Un pic de imaginație și o percepție sensibilă a spațiului alb (suprafață neimprimată) ca element egal al compoziției vor ajuta la crearea unui aspect plin de contraste O grilă modulară de opt celule poate fi împărțită în șaisprezece celule În exemplul nostru, este ușor să proiectați dreptunghiuri verticale din celule orizontale folosind diviziunea verticală Legendele figurilor pot fi apoi plasate pe lățimea acestor celule mici Combinația dintre grila cu celule și grila cu celule oferă designerului mult spațiu pentru variație Întinderile adiacente și următoare arată dimensiunile benzii de dactilografiere și ale grilei modulare cu opt celule Pentru imprimantă dimensiunile exacte ale benzii de tipărire și ale grilei modulare sunt o condiție indispensabilă pentru o lucrare bine executată Acolo unde se folosesc metode convenționale de imprimare, dimensiunile sunt date în puncte și cicero, pentru fotocompunere este permis să se dea dimensiuni în centimetri IIIIIIІГІІGGIIIIIIGP PII mr - si si si іti si ipі si nici si si TG * II ІГІІ ГГІГІІІІ IIIГІTHP TG * IȚII IIІGТІІGP ПІІТТІІII N V Yu ! Vezi > Gestaltung und kommen Gesamtkonzeption Wer slcfi der Fulle von Druckerzeugnissen aherArt bei ( notwendig eine strenge Trennung versuchen und das I unterscheiden dabei nach Art und Aniage vor aliem zwe men dabei einmal zu dem Anteil der reinenTypographie Druckerzeugninenschende säuternungsätätääääääääääääääääääääääsäääääääääääsäääääääääsä a uns Arbeiten, die in ihrerGesamtkonzeption sind, gleichviel ob diese Erzeugnisse ihre Entstehung Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiten, di Form-und Flăchenelementen, soweit sie als typographi băut" werdenite werdenite aus Arbeitensherkräutcher au know ljnterttenen derlypograpWs^¥WrlWrtte die Funktion der unbedingt notwendigen Textwiederg techniken soli im Rahmen dieser Zeilen nicht beruhrti stellen, daB der Anteil der reinenTypographie im Laufe c verloren hat, ja, daB derlypograpWs derfreie ausschlieBlich dem Setzer vorbehalten war, eine nicht sturmische Aufwărtsentwicklung von Industrie und Wir dieAuseinandersetzung um Absatzmărkte und Kăufergc die die Einbeziehung immer neuer und phantasievoller wenschăft man "im Geibenschlie" Die aufgewende măSige Werbung sind bekanntlich so lange richtig an Wer sich der Fulle von Druckerzeugnissen allerArt bei ASA DE l o o o co V co l II II II II II II II II II II şi II II II II II II II II II II •ti II I I I I I I I I N II II II II II II II II II II •I II II II II II II II II II II Art und Anlage vor Aliem Zwei Gruppen Art Aller Art Bei E Notwendig Eine Strerenterrennung Versuchen und Das H Unterscheiden Dabei Nach Men Dabei Einmal Zu DeManteil Derreinentyypographie Druckerzegnissen, Bei Denen Das Reinterpographische Ausgesprochen Sekunder, Bei Denen Das Reinterypographische Ausgesprochen Sekundererer sind, gleichviel ob diese Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiten, di rsetzung um Absatzmarkte und Kătl wollerer Mittel in der Werbung Üleine planmâBige Werbung sind be zur Folge haben Eine Werbung un Douăzeci de formate diferite într-o grilă modulară de douăzeci de celule Paginile anterioare prezintă o grilă modulară de douăzeci de celule După cum sa discutat în prima parte a acestei cărți, dimensiunea fontului principal, precum și dimensiunile titlurilor, subtiturilor și fontului pentru subtitrări, ar trebui să fie în concordanță cu grila Pe bolnav - prezintă douăzeci de formate de diferite dimensiuni pentru imprimarea fotografiilor, ilustrațiilor și tabelelor, formate folosind o grilă modulară de douăzeci de celule Combinând aceste douăzeci de formate, designerul are în majoritatea cazurilor o selecție destul de bogată de opțiuni de compoziție Dacă, la proiectarea unei cărți sau a unui catalog, designerul însuși tipografiază textul și ilustrațiile, se recomandă să comandeți de la tipografie cu cel puțin la sută mai multe folii cu o grilă modulară imprimată cu cerneală gri deschis, decât numărul de spread-uri din proiectul editie, astfel incat sa existe suficiente spread-uri pentru eventualele modificari Datorită acestei metode, nu numai că aspectul va fi mai precis, dar designerul va avea o idee mai bună despre rezultatul final al lucrării, iar imprimanta va avea un aspect fiabil pe care îl poate urmări În plus, se va petrece mai puțin timp pentru prototipare Șase exemple de diferite modele de dungi tipografice Wsr a* derFfcvoh&utWzwrww allerArt bei Wer sic" eter F eadeg SicWtag vedepijeni "W notwena g etee steiner Sfehtung rengeTrennung versuchen und das Material In GruppereogeTrennun n unterteilen Wir ""ersawfen dabte nach Art unB An n" rterteiîen lage vor alb" ?vrei Gruppen dw Gestaltung und Komm lage vor altern en dabei einmal zu dem Ante>f (fer reinenTypsiarapfeeeri babe; eiwn wid pi zwaten za oerfiiwpevonDrirekeraeugrvsse-und zum zweert vager drînpo, den zweert tiger Umfrmg necbvottenurgewroehen sekundarer Umfeng nach von eusgespwxSxsn "Lundater Bodeutu Umfang narii ngist DteersterteGkuppe wn Schmw* Fwtso Arbeiten d m- und Răchțmelementen, soweit se als typosraphiaern und FUirthe nes Material vorhanden sted "gebsut* werden quota" hee Materia* Wer Sich der Ffflte vot Oshskeggeidgizhen allerArt betWer sich der F einer Stclw-J gegenubersieht wird notwendig etrte st einer Sichtung rengeTrermung versuchen und das Material m uoperengeTrennun n unterteilen Wir unterscheiden dabei umert unwfend tege voi altern zwei Gruppen oterGevtaltung und kommtage vor aliem en dabei einmal zu dem Anteil der reinenTypographie en dabei einm und league Arte" der reinen Typographie Umfang raehvon ausgesproefcen eekundarer Beștelite UmfaitJi nach na ist &e erstere Gruppe dsr rame" Typographie umsng Ist Oieerst chtiest tur uns Atbeiten die In Wer (c)esamtk nzeptionchlteBt for uns aus typographischen Mitteln erstellt sind gWwiel obeus typograph diese Erzeugnisse ihre Entstehung derSăzze eines Gdiese Erzeugn YAL"s dee"іLeey*y"gva""tlv vvv>" ""іzhT" w>g fen "Awmw e"ta*")rsekureJar"' vyvіpdіya aaetZhevporeyiktepTikhdachLіei syy&Yp" Arbeiten die inererGesâmAonzeptKjn poâtapM^dwi Minate ervtelR "r ken, SA M (jciww ai"o Scbmvck Form- urni Flache^cierrenten svwtîil sns "> % typogr* băut" werde*" kvlpep Negat vtitjvngcn und mehrtfae><> ngayerub r ateht Kursfleis v kungsfcraft nus den ubedegenon Emsati TG -II II II II II II TG - IIII llllll II "IT -II II II II II II TG - II II II II G - IIIIIIIIIIII TG - II II II II II II D - II II INI II II v Nu DE DE III II II II II II II II LIL III IIIIIIIIIIIIIII | L CD gp* II Ivi II (IfiFi I IX wl llf I Ivi notwendig eine strengeTrennung versuchen und das dem Anteil e fc und Anlage vor Aliem Zwei unterscheiden dabei nach Ârt und Anlage vor aliem zwei men dabei einmal zu dem Anteil derreinenTypographie Druckerzeugnissen, bei dehen das reinTypographische ausgesprochen sekundărer Bedeutung ist Die erstere C schlieBt fur uns Arbeiten, die in ihrerGesamtkonzeption! sind, gleichviel ob diese ErzeugnisselhreTntstehung Setzers verdanken, streng genommen also Arbeiten, di' Form- und Flăchenelementen, soweit sie als typographis băut" werden know Negativătzungen und mehrfarb zogen sein Demgegenuber steht die zweite Gruppe, c Gestaltung augenscheinlich dieHand desGebrauchsgre Diese Arbeiten beziehen ihre Wirkungskraft aus dem scher die Funktion der unbedin^t notwendigen Textwiederg; techniken soli im Rahmen dieser Zeilen nicht beruhrt v stellen, daB der Anteil der rein verloren hat, ja, daB der offenkundigeEinbruch derfreier ausschlieBlich dem Setzer vorbehalten war, eine nicht sturmische Aufwărtsentwicklung von Industrie und Wirt dfe Auseinandersetzung um Absatzmlrkte und Kauferge die die die Einsieerbeller unhungwenge wenvommer von Industrie und Wirt dfe Die aufgewende maBige Werbung sind be| *fV*Ma'o uu h yegl rubtwc* Ai'i/i iYda / '!>• Idftftle Wi-Mug i Sw^fi Іьч/ -ѵ Dtb-i/i-, Cal-e'/i-uf, Rattr/l iteier & A^oentkx, dKl-ii'-cix iimy- , /;,' L Y>' >i- Dm-hțwi -bfut ('eirh-r Țini/Мші f f r pkw Revista Opoziții este organizată folosind o grilă modulară cu douăsprezece celule În cazuri speciale, rândul din mijloc de celule este împărțit în jumătate Coloanele de text încep la înălțimea ilustrațiilor și se termină la linia de jos Textul și legendele de sub ilustrații sunt tipărite cu font în două puncte, titlurile sunt aldine Semnăturile sunt scrise cu caractere cursive Fotografiile arhitecturale tipărite în revistă, desenele și detaliile fațadelor, axonometriile și imaginile clădirilor antice pentru comparație creează o imagine plină de viață în schimbare Folosind o structură modulară, a fost posibil să se îndeplinească pe deplin diferitele cerințe Ilustrații: alb-negru Format: lung, x cm Volum: pagini Revista "Ottogono" Structură modulară pentru desfășurare Ottogono, o revistă de design și arhitectură, este configurată folosind o rețea modulară cu douăzeci de celule Textul este tastat cu fonturi cu trei puncte, sunt folosite și cursive Dimensiunea ilustrațiilor variază de la o jumătate de pagină la cel mai mic modul Ilustrațiile sunt colorate Această grilă modulară cu douăzeci de celule acceptă o varietate foarte mare de dimensiuni de ilustrații Pentru o revistă care publică articole pe o varietate de subiecte cu ilustrații de importanță diferită, este foarte important să folosiți o grilă modulară frecventă Format: lung, x , cm Volum: pagini Catalog "Louis Sutter" Grilă modulară pentru catalogul Louis Sutter Catalogul "Louis Sutter" ( pagini și ilustrații) este conceput folosind o structură modulară de șaisprezece celule Textul este tipărit pe două coloane, semnăturile de sub reproduceri sunt în patru Textul este tastat în trei dimensiuni de font Toate dimensiunile fonturilor corespund modulelor de reproducere Picturile lui Sutter au formate diferite, formatele verticale și orizontale variază În ciuda unei astfel de varietăți, aspectul trebuia să mențină unitatea designului, să fie funcțional și convenabil de utilizat, deoarece catalogul de picturi este o publicație de referință Dimensiunile reproducerilor variază de la jumătate de bandă la setul Vie-strip Ilustrații: majoritatea alb-negru, dar unele color Format: x , cm Imprimare offset Volum: pagini Broșura "München, orașul Jocurilor Olimpice - " Structură modulară pentru broșura "München, orașul Jocurilor Olimpice din " Broșura "München, orașul Jocurilor Olimpice - " este încadrată folosind o grilă modulară de șaisprezece și douăzeci de celule Textul și ilustrațiile se potrivesc exact Interiorul cărții este tastat într-o dimensiune de font Toate ilustrațiile sunt tipărite în patru culori Ilustrațiile sunt aranjate foarte ritmic Spațiul alb liber dintre ele sporește ritmul În funcție de forma ilustrațiilor originale, pe unele pagini o grilă de șaisprezece celule este combinată cu o grilă de douăzeci de celule Exemplul arată o pagină a unei broșuri, în care trei fotografii pătrate, stând una sub cealaltă, sunt așezate pe o rețea modulară de șaisprezece celule, iar două fotografii mari și una mică în stânga jos sunt așezate pe o rețea de douăzeci de celule Combinația dintre două grile modulare necesită abilități foarte fine și o mare capacitate de proiectare Format: lung, , x cm Volum: pagini Cartea japoneză "Design" din seria "Epistemeter" Grilă modulară pentru cartea "Design" Din anii , când sistemul modular a câștigat proeminență, designerii japonezi l-au folosit în mod conștient în designul lor Scrierea japoneză, ca și caracterele chinezești, este construită pe forme pătrate Prin urmare, aspectul modular este foarte potrivit pentru acesta În acest exemplu, numele și explicațiile necesare sunt inserate în textul japonez, tastate cu cifre latine și arabe Designerul a plasat această bucată de text între două blocuri de text japonez Întreaga carte este concepută în conformitate cu această formă de aspect Ilustrațiile sunt alb-negru În exemplul nostru - un număr special al seriei: "Estetica matematicii", noiembrie Asahi Shuppan-Sha, Tokyo Format: Lung, , x , cm Volum: pagini Grilă modulară pentru cartea japoneză Revista lunară de artă Bijutsu teho Revista de artă Bijutsu teho este, de asemenea, o încercare de a dispune text și ilustrații folosind un sistem modular Designerul plasează fotografii și text pe o singură linie Trei blocuri de text sunt evidențiate cu spații mari Numărul coloanei și titlul articolului sunt situate în partea de jos a paginii și sunt clar separate de părțile text și grafice Deschiderea unei cărți japoneze Pagina are șaisprezece linii verticale a câte de caractere fiecare Fiecare personaj este reprezentat ca un pătrat liniar Scrierea japoneză, ca și caracterele chinezești, se bazează pe un pătrat Pagina de carte tradițională japoneză este citită de sus în jos, astfel încât există decalaje mari între liniile verticale, iar hieroglifele situate una sub cealaltă sunt imprimate foarte strâns Ilustrații: în mare parte alb-negru, vreo două și patru culori Format: lung, x , cm Volum: pagini prospectul Lufthansa Grilă modulară pentru inversare Broșura publicitară Lufthansa a fost realizată folosind o grilă modulară de șaisprezece celule Într-o soluție simplă și clară, textul și fotografiile sunt exact legate între ele Ilustrațiile color de diferite dimensiuni sunt aranjate ritmic Titlul și textul sunt tastate în două dimensiuni de font Format lat, , x cm Volum: pagini Broșura "La makina" a filialei italiene a "IBM" Grilă modulară pentru inversare Broșura "La makina" a filialei italiene a "IBM" este realizată folosind o rețea modulară de optsprezece celule Pe toate paginile, textul, legendele de sub figuri și ilustrații variază cu pricepere și cu imaginația Titlurile, textul și semnăturile sunt tastate într-o dimensiune de font, dar semnăturile sunt tipărite cu roșu Deci sunt în mod clar diferite de textul principal Ilustrații: majoritatea alb-negru, dar unele negru și roșu Format: x cm Volum: pagini Catalogul topografic elvețian de istorie a artei Structura modulară a seriei de catalog a Institutului elvețian de istorie a artei O serie de cataloage ale Institutului de Artă Elvețian, format x cm, tipărite într-o singură culoare negru, coperta bicoloră - negru și o a doua culoare care se schimbă de la o ediție la alta Structura modulară pentru seria de catalog constă din optsprezece celule Celulele sunt dispuse pe trei coloane - două late și una mică, mai îngustă Textul principal este tipărit în coloane largi, notele și legendele ilustrațiilor sunt tipărite în coloane înguste Ilustrațiile pot ocupa toate celulele modulare Institutul Elvețian de Studii de Artă a urmat un model uniform de mulți ani în proiectarea publicațiilor, a antetului și a expozițiilor sale Catalogul prezentat aici conține texte, ilustrații, legende, material de referință, tabele Catalog "Arta secolelor XIX și XX" Pagina din catalogul Studii de artă în liceele elvețiene O serie de lucrări despre istoria artei este încadrată după un singur sistem modular, cu același font de aceeași dimensiune Designul exterior este realizat după același sistem Designul tipografic al copertei este același, doar culoarea acesteia se schimbă de la volum la volum Unitatea în design se realizează prin utilizarea unei dimensiuni, hârtie de aceeași calitate, un sistem modular și un font constant de aceleași dimensiuni Volumele diferă prin culoarea copertei și ilustrația de pe aceasta Datorită designului uniform al seriei, edițiile sunt mai bine amintite Broșura Rolf Harder Design grafic și Ernst Roch Grilă modulară pentru broșura "Graphic Design by Rolf Harder și Ernst Roch" SS '>" "• •<> • L~ și ytville" s "* w izhzh zh*zh"k a, f chlg ѵ tm i L "h!" V, -O'-Mt A * > t#A > W haze SM eemjsutat, "u-'h an WtW'!""ta Sww-'XHw-bwta*-w"d pnmar^ tu c"swws "Y" se^"'* "ta m>af magma "uîtprwt fot (r)" ""t> L ** w "- ttase w* Sww"/ către (SieiMMMd pr,-wWta w wm's tv 'U I ""r ani ""iiurra fer ""to" -m-r ""iwîvertiSiw io w?mA hw itatawrs et a" rrvcema *e ss* "to prntw e₽(r)"" l? l fegb "țrwfe -nk ta Si-"-n^ "w dacă te SJ ctettMta" w "еѵ" "й Și v y-fi">-gu te nn mjftwrsf" S"ft i *"""WWH ' "tafe& ?"at"n" greutate "A" w " (r)M # "si te" ta m "whether samwrtw" w "rrtww" "ta ;" "*s wta ~ *fe "te eswnw i et tw w" SwW'JK "(r)-pte" s, Ш ХІ " t" "M Ш i* "ta міяігій itmwrtxi InW '" e mw IM OV" " ""w" •^"*gw ca"H""wi ew j>""taw* " C rfWswn * ">" "h J $"'•* tetaW and - I IA s tajsr-mi"SîS"*/"e Mai-NShEMSH *> W "W ta-w-nzhі • Wrtta" ,lm * sl "te nt $^" "and S"wli Ăn-ta "Lig wNîft "mьMzh "PsiRfeîe estgchL-h W crWfettH w "wt w ef r- xnr YSH Liu "p"pnp"w? n*w gpogY "" tate teta wyMwrf tor "surfeg persan** YamchLlychl tlSh și ysh#? *- AA ""*" steag" * ^oft e dt*tf Shoi "" "NM f" țwp eentta imіgslshgg Ffegrir-ftawta >" """ , sm -rfe " tta *' * Mrt Raportul anual IBM este conceput utilizând o grilă modulară de de celule utilizată pentru textul și partea ilustrativă a publicației Celulele modulare ale rândului de sus sunt mai înalte decât restul, deoarece titlurile sunt imprimate în partea de sus a paginii Acest lucru se face pentru a oferi mai mult spațiu pentru titlurile lungi Textul și legendele de sub ilustrații sunt tipărite cu font în patru puncte Ilustrații: imprimate în patru culori Format: , x cm Volum: pagini Brosura pliata pentru expozitie Grilă modulară pentru inversare Perspectiva se retrage de șapte ori Grila modulară este pe orizontală din opt părți, pe verticală pagina este împărțită în trei pătrate egale Rândurile de text sunt în concordanță cu fotografiile Textul și legendele de sub ilustrații sunt introduse într-un font de dimensiune unică Doar titlul este cu puncte mai lung și este îngroșat Pentru pamfletele pliate, trebuie să creați un spațiu suficient de mare între ilustrații și coloanele de text, astfel încât acestea să nu cadă în pliuri Combinarea a două sau mai multe module împreună oferă oportunități ample de proiectare Fragmentele de text sunt separate printr-o linie de spațiu Compoziția funcțională și clară a tipografiei și ilustrațiilor sporește percepția formelor descrise în fotografii Prospectul, sigilat pe ambele părți și pliat de șapte ori, este ușor de trimis într-un plic standard A / Culoare: alb-negru Format: x cm Broșura Grupului Pirelli Broșura este concepută folosind o grilă modulară cu de celule orizontale Fotografiile în zece formate diferite sunt aranjate în așa fel încât să apară o imagine vie și variată a alternanței ilustrațiilor mari și mici Primele și ultimele rânduri ale coloanelor de text din partea de sus și de jos a benzii de compunere coincid cu marginile ilustrațiilor Restul rândurilor sunt independente de ilustrații Acesta este un exemplu tipic de aspect bazat pe faptul că ilustrațiile sunt proiectate cu o grilă modulară precisă, care nu are legătură cu liniile de text (cu excepția primei și ultimelor rânduri) Textul este tastat cu font cu două puncte Ilustrații: parțial color, parțial alb-negru Imprimare offset Format: lung, , x cm Revista Fodor , Olanda Plasă modulară pentru "Fodor " Revista muzeului "Fodor " este proiectată folosind o structură modulară de de celule Este interesant că toate textele sunt tastate cu ajutorul unei mașini de tipărire automate "Compozitor" Prin urmare, pe designul grilei modulare în celule, apăsările de taste sunt marcate cu puncte, astfel încât modulul să se potrivească exact Format: lung, x cm Volum: pagini Catalog "Farmacia pransipalGenev" Grilă modulară pentru catalogul "Farmacy Principal Geneve" Fotografiile din catalogul Pharmacy Principal Geneve sunt aranjate folosind o structură modulară de de celule, textul este tastat pe patru coloane Forma și dimensiunile fundalului pe care se află obiectele sunt diferite pe fiecare pagină Fotografii: alb-negru, text imprimat în roșu Format: , x , cm Volum: pagini Grilă modulară pentru broșura Swiss Lampe Prospect al companiei "Swiss Lampe", care produce dispozitive de iluminat Grila modulară cu de celule și șase coloane rezolvă problema complexă de aranjare a datelor tehnice și a ilustrațiilor Fotografiile sunt în mare parte de format mare, în timp ce textul datelor tehnice este mic Textul este tipărit cu font în două puncte Imaginile ilustrează o scurtă istorie a corpurilor de iluminat Pe copertă sunt fotografii ale comutatorului lămpii de birou în funcțiune în diferite condiții de iluminare Patru culori Format: , x cm Catalogul Rosenthal Structură modulară pentru catalogul Rosenthal Catalogul studioului de design Rosenthal este proiectat folosind o structură modulară de șaizeci de celule O astfel de împărțire fină a paginii oferă o mai mare libertate în compoziția textului și a ilustrațiilor, dar necesită o disciplină rezonabilă din partea designerului pentru a se autolimita în alegerea mijloacelor Toate ilustrațiile și textul sunt tipărite pe un fundal negru Pentru ilustrații, aceasta este o tehnică câștigătoare Pe de altă parte, reduce lizibilitatea, mai ales dacă textul este lung și scris prea strâns Prin urmare, textul inversat ar trebui să fie scurt și să aibă o linie suficient de mare, ca în exemplul nostru Ilustrații: alb-negru și color Format: x cm Volum: pagini Ziarul CCA Today, SUA Grila modulară a ziarului "CCA Today" Ziarul CCA Today folosește o grilă modulară cu de celule pentru a găzdui o varietate de informații Imaginile mari alternează cu cele foarte mici Titlurile, corpul textului și subtitrările folosesc fonturi în trei puncte, normale și aldine Titlurile sunt tipărite cu negru sau albastru, în funcție de importanța lor Ilustrațiile și liniile de text se potrivesc acolo unde imaginile sunt decupate cu precizie Ziarele necesită de obicei o structură modulară fin împărțită Conținutul textelor și ilustrațiilor se schimbă tot timpul, iar acest lucru necesită o mare flexibilitate și eficiență din partea designerului Pe de altă parte, există un pericol tot mai mare ca numeroasele posibilități de proiectare oferite de structura modulară cu de celule să conducă la o lipsă de claritate și persuasivitate în proiectare Toate ilustrațiile alb-negru Format: lung, , x cm Volum: pagini Poster "Noul cinema elvețian" Structură modulară pentru afișul "The New Doorman - cinema skoe" Posterul New Swiss Cinema este simulat folosind o grilă modulară de de celule Aparține unei serii de postere cu aceeași tipografie, dar aranjament diferit de ilustrații Spațiile orizontale dintre fotografii sunt mult mai mari decât spațiile verticale, deoarece acestea trebuie să se potrivească cu patru linii de legendă Marginile largi sunt lăsate astfel încât fotografiile să fie situate pe planul mare negru al fundalului Imprimare alb-negru Format: , x , cm Sistem modular în crearea identității corporative Conceptul de identitate corporativă ar trebui dezvoltat pentru toate mediile pe care compania le utilizează în îndeplinirea sarcinilor sale interne și externe Este necesar să se găsească o idee comună care să facă posibilă rezolvarea consecventă, obiectivă și funcțională a tuturor dificultăților care apar în astfel de cazuri, în plus, va rămâne programatică ani de zile și va reflecta filozofia întreprinderii Principala dificultate este că un astfel de concept va trebui să facă față provocărilor care pot apărea în viitor și, prin urmare, trebuie să fie foarte flexibil Designul modular rezolvă problemele de tipografie și culoare în același timp Identitatea corporativă, aplicată într-o varietate de situații, trebuie să fie energică și capabilă de reînnoire - o sarcină care necesită inteligență ridicată, cunoștințe extinse, pricepere și imaginație din partea designerului Identitatea corporativă a unei întreprinderi mijlocii este dezvoltată pentru un număr mare de purtători de informații, iar toate acestea sunt formulare pentru uz extern și intern (inclusiv formulare de scrisori și facturi, facturi și comenzi), mărci comerciale, embleme, cărți de vizită, plicuri de diferite formate, vehicule de livrare, etichete, ambalaje, broșuri, cataloage, reclame, standuri expoziționale, semne pe ușile și fațadele clădirilor și așa mai departe - ar trebui să susțină imaginea companiei Multe firme mari, realizând importanța ideii de stil corporativ, au atras designeri celebri să lucreze la ea Tipografia modernă se străduiește pentru o împărțire logică și sistematică a materialului textual și ilustrativ: a) titluri de același font și dimensiune în același loc pe toate paginile; b) subtitluri de o dimensiune de font cu aceleași indentări din textul anterior și ulterior, în funcție de locația în text; c) legendele pentru ilustrații sunt tipărite într-o dimensiune de font și sunt amplasate în același mod în raport cu ilustrația; d) pe toate paginile, o structură modulară permanentă pentru text și ilustrații; e) selectarea în text a unei dimensiuni și forme constante în raport cu principala text nou; e) același lucru este valabil și pentru notele de subsol; g) ilustrațiile (fotografii, desene, grafice, diagrame și așa mai departe) corespund celulelor modulare; h) fotografiile sunt realizate în același stil; i) ilustrațiile sunt obiective și păstrează unitatea stilistică; j) informatii statistice - intr-o singura forma vizuala; k) pentru același conținut - aceleași culori; l) o singură deschidere pentru toate textele de aceeași dimensiune; m) pentru spațiile dintre fragmentele de text se pun una, două linii întregi de spațiu sau mai multe, în niciun caz jumătate, deoarece atunci liniile nu vor coincide cu liniile coloanei următoare Pentru a menține unitatea în designul publicației tipărite, designul extern (partea laterală a copertei) ar trebui realizat după același sistem modular și fonturi de aceleași dimensiuni ca și designul intern Această formă de design coerent și logic necesită ca conceptul de design al copertei să fie dezvoltat împreună cu designul interior încă de la început Pentru a face acest lucru, trebuie găsită o structură modulară, cu ajutorul căreia să fie posibilă realizarea unei coperți frumoase și atrăgătoare și, în același timp, prezentarea obiectivă și funcțională a materialelor interne ale publicației O astfel de sarcină ridică multe întrebări designerului, pe care trebuie să le ia în considerare cu atenție pentru a găsi o soluție funcțională și convingătoare din punct de vedere estetic Prin urmare, nu este de mirare că întâlnim multe publicații în care coperta este realizată fără nicio legătură cu principiile designului intern Fără să privim înapoi la formele designului interior al cărții, se deschide un câmp larg pentru munca fanteziei, este posibil să proiectăm forme cu mai puține restricții, să alegem mai liber numărul de culori și culorile în sine Majoritatea designerilor aleg această rută ca fiind cea mai ușoară Grilă modulară pentru cataloage, broșuri și fluturași Deschiderea unei broșuri care prezintă o gamă de de produse Coperta fata si spatele prospectului de prezentare a gamei de produse Pagina interioară și coperta broșurii cu accesorii și echipamente suplimentare Companiile mari stabilesc aspectele formale și de culoare ale identității lor corporative sub forma unui manual care definește reguli obligatorii pentru angajații responsabili de această activitate Înainte de a proiecta o structură modulară pentru identitatea corporativă, trebuie să aveți la dispoziție toată documentația întreprinderii pentru care se va face proiectarea Dacă o companie dorește să realizeze un nou semn sau logo, acesta trebuie să fie proiectat în conformitate cu identitatea corporativă dezvoltată Conceptul de stil ar trebui să acopere un tip de imprimare, formulare, semne exterioare, reclame la televizor, expoziții și așa mai departe De mare importanță este alegerea culorii caracteristice companiei Coperți pentru broșuri Turul Wetshaupt-Gasbrenner G Zweistcrffbrenner Of/Gas Turep GL und RGL Westw^-GastwennerTypWG Weishaupt-Olbrenner Tip W Weishaupt Olbrenner Typen Monatch și R WetshaupbGasbrenner Tip UG Zweistoffbrenner Tip UGL Coperțile broșurilor, precum și designul interior al acestora, sunt concepute pe baza unei structuri modulare care este aceeași pentru toate publicațiile tipărite ale companiei Tipul, stilul și dimensiunile fontului sunt aceleași Copertele broșurilor care promovează întreaga gamă de produse prezintă fotografii care diferă în mod clar ca subiect de conceptul pictural de broșuri care promovează produse individuale Produsele sunt prezentate pe fundalul locurilor în care sunt utilizate - conace, orașe, sferturi de clădiri rezidențiale, școli, fabrici și așa mai departe Fotografiile corespund ilustrațiilor din interiorul broșurii, la fel ca fonturile de pe coperta titlurilor designului interior Grilă modulară de treizeci de celule Font: Accident grotesc culori Format: A , , x cm Broșură în două răspândite Bektrisches Pruffeki' ~ Forsehw'nd EntwJeMuns pentru cfe weil da rwgen Tastați U~ bts kW ( kcaf/h) Broșurile și prospectele sucursalelor străine ale întreprinderii sunt concepute conform aceleiași grile modulare Titlurile sunt tipărite în aceeași literă și dimensiune și sunt aranjate în același mod ca în exemplele anterioare Ilustrațiile, textul și legendele de sub ilustrații sunt coordonate între ele Coperta față și spate ale broșurii publicitare Mașină pentru livrarea mărfurilor, vopsită în culori corporate, cu logo pe tablă Ca și în toate publicațiile companiei, sigla Weishopt este imprimată în roșu, la fel și pe toate mașinile care livrează mărfuri și deservesc compania, același logo Peste tot se observă o singură compoziție a combinațiilor de font și culori: litere roșii ale logo-ului pe o bandă albă încadrată de zone galbene Toate celelalte produse promoționale - steaguri, bannere, vitrine, rafturi, reclame luminoase - totul este conceput după aceeași schemă de font și culori Răspândirea titlului ediției aniversare a companiei Coperta față și spate ale ediției aniversare a companiei Spread-urile ediției aniversare a companiei Ediția aniversară a companiei este concepută după aceleași principii ca toate materialele tipărite promoționale Textul și legendele de sub ilustrații sunt tipărite de Helvetica Titlurile sunt situate în câmpul liber deasupra barei de apelare Inscripția de pe cotor și compoziția tipografică a paginii de titlu sunt coordonate cu pagina de tipărire a cărții Dar, pentru a sublinia caracterul festiv al publicației, toate ilustrațiile sunt realizate în dungi și imprimate sub sânge, iar formatul diferă de A folosit în mod constant - este ceva mai lat, x , cm Fotografiile sunt selectate din motive funcționale și estetice Toate ilustrațiile sunt în patru culori Structură modulară pentru proiectarea spațiului tridimensional Structura modulară este un instrument auxiliar convenabil pentru proiectarea atât a unui plan bidimensional, cât și a unui spațiu tridimensional Ajută la organizarea funcțională și sistematică a mediilor de comunicare vizuală, oferă beneficii economice și estetice și economisește timp Designul expoziției interioare cu structură modulară acoperă patru pereți, plan de podea și tavan Ca și în rezolvarea problemelor de proiectare a unui plan bidimensional, dimensiunile cuștilor modulare depind de următoarele aspecte: a) dimensiunea spațiului; b) cantitatea de informații tehnice și vizuale care urmează a fi postată; c) mărimea și numărul articolelor care urmează să fie prezentate; e) echipamentele expoziționale necesare (mese, scaune, rafturi, dulapuri, standuri, lămpi etc ) La pregătirea expozițiilor, materialele informative textuale și vizuale sunt de obicei limitate la minimum Fonturi și ilustrații mari și ușor de citit, o aranjare clară a obiectelor, o schemă de culori economică adecvată temei și un concept arhitectural funcțional din punct de vedere tehnic, sistematizat folosind un sistem modular, pot face tema expoziției mai ușor și mai convingătoare de perceput Atunci când plasați text și imagini, trebuie să țineți cont de înălțimea la care se află ochii privitorului Puteți lua o înălțime medie de de centimetri Dacă textele sau imaginile atârnă prea sus, obosește privitorul, deoarece trebuie să ridice prea mult capul, dar semnăturile și exponatele plasate jos sunt, de asemenea, obositoare Cel mai mic efort este cheltuit dacă capul este ușor înclinat Proiectarea unei structuri modulare pentru proiectarea unui spațiu tridimensional este, în principiu, aceeași ca și pentru un plan bidimensional Se adaugă noi probleme care se referă la materiale, iluminat și mișcarea vizitatorilor Cu ajutorul sistematizării articularea spațială a proiecțiilor orizontale și verticale zona de scenă poate fi folosită la maximum pentru a reprezenta diferite produse sau subiecte Aici designerul trebuie să ia în considerare și condițiile care sunt importante pentru un rezultat de succes Lucruri pe care un designer trebuie să le învețe: sarcină; măsurători spațiale ale zonei expoziționale; mediul și factorii care pot afecta în vreun fel expoziția; comportamentul obișnuit al vizitatorilor la expoziții, de obicei din cauza unei încărcări excesive asupra percepției vizuale; căile vizitatorilor, direcțiile de mișcare a acestora; posibilități și condiții de iluminare; distanța maximă de la care se mai pot citi inscripțiile; distanta fata de expunerea invecinata; probleme tehnice: apă, branșamente electrice, structuri suspendate, structura solului șantierului unde se desfășoară expoziția Denumirea companiei, logo-ul, produsele, serviciile, precum si textele informative, imaginile, culorile - totul trebuie prezentat clar si clar, in concordanta cu importanta informatiilor Exteriorul camerei D cu grilă modulară și schițe de text și imagini Laturile interioare ale unei camere D cu grilă modulară și schițe de text și imagini Sarcina de a proiecta un spațiu tridimensional folosind o structură modulară nu este teoretic diferită de munca de proiectare a unui plan bidimensional Folosind exemplul cubului, este ușor de explicat principiile designului modular Dacă trebuie să decorați planurile exterioare și interioare ale cubului, acestea sunt acoperite cu o grilă modulară concepută pentru acest design Textele și imaginile, precum și mobilierul, vor fi amplasate într-o structură modulară Găuri în pereți, uși, ferestre și accesorii - locația tuturor acestora este determinată de dimensiunea modulului Dimensiunea cuștii modulare este calculată pe baza unor considerații practice Valoarea modulului poate depinde de cantitatea de informații vizuale și textuale care trebuie plasate pe pereți, de dimensiunea și numărul de obiecte expuse sau de mobilierul folosit - rafturi, rafturi, mese, scaune, dulapuri și curând Articularea modulară a laturilor interioare ale unui obiect tridimensional: podea patru pereți și un tavan ■ - - Desfășurarea unui cub îi oferă designerului o idee despre planurile și spațiul de care dispune Dacă spațiul proiectat are proporții diferite, acest lucru nu schimbă nimic în abordarea fundamentală a găsirii modulului potrivit Proiectantul de până atunci face variante ale diverselor diviziuni, până când consideră că a găsit modulul corect Apoi începe să rezolve problema Dacă structura modulară nu se potrivește, el schițează grila în alte proporții până ajunge la o soluție finală Găsirea modulului potrivit poate necesita mult efort, mai ales dacă trebuie să rezolvați multe probleme diferite cu acesta Împărțirea modulară a părților interioare ale unui obiect D cu schițe ale ușilor, pardoselii, plafonierelor, imaginilor și textelor Ilustrația arată că ușile, textele, imaginile, plafonierele sunt aranjate folosind o structură modulară și coordonate între ele La proiectarea spațiului expozițional, trebuie să ținem cont întotdeauna de înălțimea la care se află ochii vizitatorului care citește textele informative Toate elementele formale care trebuie dimensionate sunt proiectate cu o structură modulară Textele, imaginile, tabelele etc nu trebuie așezate prea sus, deoarece este foarte obositor să ridici capul sus Împărțirea modulară a suprafețelor interne ale spațiului tridimensional în elemente individuale de aceeași dimensiune Ilustrația prezintă suprafețele pereților, podeaua și tavanul împărțite în elemente de dimensiuni egale Metoda de împărțire a suprafețelor mari în module mici este practic justificată Modulele mici pot fi realizate în prealabil și livrate la locul unde expoziția este asamblată, asamblată și apoi ușor dezasamblată Elementele de aceeași dimensiune sunt ușor de împachetat și depozitat, așa că vor dura ani de zile, trebuie doar să actualizați conținutul informativ al expoziției Împărțirea modulară a elementelor de aceeași dimensiune cu texte și imagini Aceasta este o vedere mai mare a structurii modulare din ilustrația de pe pagina anterioară, astfel încât să puteți vedea mai bine aspectul titlurilor, textelor și imaginilor O reprezentare schematică ajută la explicarea simplă și vizuală a importanței unei grile modulare în rezolvarea problemelor de proiectare Odată ce un designer a stăpânit principiul utilizării unui sistem modular, el poate găsi cu ușurință o soluție bună și convingătoare pentru orice problemă care îi iese în cale Structura modulară a spațiului tridimensional cu schițe de lămpi, podele, mobilier, imagini și texte Această vedere în perspectivă oferă o explicație schematică a diviziunii și structurării spațiale folosind un sistem modular Mobilierul, plafonierele, tipografia, imaginile sunt supuse unui modul care le determină dimensiunea și amplasarea în spațiu Una dintre numeroasele opțiuni pentru pardoseală este gresia sau covorașele de dimensiunea unei cuști modulare, dar poate fi folosită și mocheta de culoare solidă Un covor monocrom poate spori efectul restului elementelor de design ale spațiului Exemple din practica expozițională Construcția Palatului de Cristal pentru Expoziția Mondială de la Londra în a reprezentat un punct de cotitură în arhitectura expozițională, care și-a păstrat semnificația până astăzi Pentru prima dată, o clădire imensă asamblată din elemente prefabricate a fost construită în timp record Acest pas revoluționar a trecut apoi neobservat în comunitatea de design profesional, în orice caz, nu a adus niciun rezultat vizibil Abia după cel de-al Doilea Război Mondial în Italia, structurile scheletice de tip modular au început să fie folosite în proiectarea expozițiilor Dar textele și graficele nu au fost încă integrate în sistemul modular Au fost proiectate indiferent de dimensiunea elementelor structurilor expoziționale Expozițiile concepute după un singur sistem, când standurile, textul, imaginea, produsele prezentate etc sunt unite formal și proporțional, au apărut pentru prima dată în anii la târgurile elvețiene Aceste exemple au găsit imitatori printre designerii progresiști, în primul rând în Germania, dar au constituit totuși o excepție la târgurile naționale și internaționale Există mai multe motive pentru aceasta: în primul rând, atunci când se utilizează o structură modulară, munca mentală și practică este mai dificilă și consumatoare de timp; în al doilea rând, majoritatea designerilor de expoziții nu au cunoștințele necesare; în plus, pregătirile expoziționale apar cel mai adesea într-o stare de necaz de timp, designerii nu au posibilitatea de a lucra calm, sistematic și constructiv Și încă un lucru este de mare importanță Pentru publicitate și prezentare astăzi există noi mijloace Slideshow-uri și filme, demonstrații de produse reclame, degustări și așa mai departe au adus noi accente Efectele acustice și de iluminare au devenit și mai sofisticate Prezentarea tradițională a imaginilor, textului și produselor este în multe cazuri înlocuită cu medii de publicitate mai atractive, pe care designerii încă învață să le folosească Cele mai înalte realizări, înainte de timp, uimesc mereu cu dorința unei soluții constructive, organizate intern, care să cuprindă toate mijloacele vizuale Un designer modern care lucrează cu spațiu tridimensional ar trebui soțiile îndeplinesc cerințe diverse Ar trebui să lucreze ca designer, arhitect, tipograf, grafician, fotograf și director de fotografie, psiholog de culoare și consultant Ca designer, trebuie să aibă cunoștințe despre materiale și structuri, ca arhitect, trebuie să fie angajat în planificarea funcțională și proiectarea spațiilor Ca tipograf și grafician, are nevoie să aranjeze logic și funcțional diverse tipuri de informații - text, fotografii, desene, accente de culoare - astfel încât acestea să fie proporționale cu arhitectura expoziției Ca arhitect de interior, planifică amenajări de iluminat, standuri, vitrine, mobilier, săli de ședințe și multe altele În cele din urmă, proiectantul este responsabil de programarea și respectarea graficului, obținerea de licitații și decontări financiare Odată cu creșterea numărului de expoziții naționale și internaționale și creșterea importanței lor economice, designerii au devenit adevărați experți în acest domeniu În ultimii douăzeci de ani, au apărut un număr semnificativ de noi sisteme expoziționale, constând din elemente prefabricate, interschimbabile, care au dimensiuni uniforme într-un sistem modular Acest lucru facilitează foarte mult construcția, reduce timpul de construcție și vă permite să utilizați aceste elemente de mai multe ori și într-o varietate de moduri Pavilion expozitional model : Acest exemplu arată o machetă la scară a unui spațiu expozițional pe care un designer l-a creat pentru a-și prezenta conceptul pentru o expoziție Următorul pas este să adăugați elementele necesare pentru expoziție, inscripții și așa mai departe, toate la scara exactă Această tehnică facilitează foarte mult discuția cu clientul Cu ajutorul unui astfel de model, este posibil să vă faceți o idee clară (c) despre ideea de design și implementarea acesteia Vă permite să faceți ajustările necesare Neînțelegerile și dezacordurile dintre client și proiectant sunt minimizate prin acest mod de lucru Expoziție "Sport" cu elemente prefabricate de standuri de aceeași dimensiune Proiectarea și planificarea cu sistemul modular au fost dovedite de multe ori în practică Exemplul de sus oferă o idee clară despre modul în care informațiile non-textuale și picturale sunt organizate într-un mod funcțional și riguros pentru a angaja intens vizitatorul în temele prezentate în expoziție Nu există excese inutile, decorative, formale care supraîncărcă și obosesc privitorul Informațiile vizuale datorită unei metode sistematice de transmitere atrage imediat atenția Cele patru elemente de suport ilustrează o structură modulară foarte simplă, dar foarte funcțională pentru imagini Expoziție itinerantă "Elveția" realizată din elemente prefabricate de aceeași dimensiune ! Expoziția este concepută ca o expoziție mobilă concepută pentru a fi prezentată nu numai în interior, ci și în aer liber Prin urmare, elementele prefabricate sunt realizate din materiale care sunt rezistente la diferite condiții meteorologice Conceptul expoziției presupune flexibilitate în amenajarea standurilor, astfel încât acestea să poată fi instalate în încăperi de diferite dimensiuni Textele sunt prezentate în trei limbi Datorită modulului ales, relația dintre imagini, diagrame și texte creează impresia de unitate, vizibilitate și acoperire largă a subiectului prezentat Expoziția "Olivetti" Concept modular pentru plan Instalarea de rafturi din elemente standard cu panouri standard pentru text Plan (peisaj) cu nouă cuști modulare Aceste desene dau o idee despre implementarea tehnică și asamblarea detaliilor de construcție Conectorii orizontali sunt atașați la structurile verticale de susținere cu cleme Marginile superioare ale panourilor de text sunt pliate într-un semicerc, astfel încât să poată fi agățate și atârnate pe bare orizontale de conectare Conceptul de axonometrie și acoperiș Elemente portante de susținere și structura cadru a tavanului Principiul construcției elementelor de susținere pe care se sprijină acoperișul expoziției Tavanul este căptușit cu o rețea modulară, ca o proiecție orizontală, lățimea planurilor de rezemare corespunde lungimii sau diagonalei cuștii modulare Vederea în perspectivă arată o soluție de proiectare construită în întregime pe un sistem modular Produsele mici sunt, de asemenea, integrate în sistem Corpurile de iluminat sunt introduse în structura acoperișului Detaliile structurale ale elementelor portante și de legătură corespund diviziunilor modulare Imagine a unei vederi generale a pavilionului cu echipamente și produse expoziționale Datorită reprezentării precise la scară, ne facem o idee despre cum arată expoziția în mărime naturală pentru vizitator Din punct de vedere psihologic, dacă conceptul constructiv și funcțional al expoziției este perceput pozitiv, atunci se transferă o impresie bună asupra produselor expuse Expoziție itinerantă "Drumuri germane", realizată cu elemente standard de aceeași dimensiune Această expoziție, ca și exemplele anterioare, este proiectată cu un sistem modular simplu de elemente standard de aceeași dimensiune Expoziția itinerantă a fost amenajată în șase vagoane de cale ferată și prezentată în diferite orașe Mașinile înguste fac necesară plasarea materialelor tematice în vârful standurilor Astfel, vizitatorii se pot deplasa pe coridoare înguste fără să se aplece Planurile destinate imaginilor grafice sunt împărțite în celule modulare mici Pentru a face standurile să pară mai elegante și lipsite de greutate, acestea sunt ridicate deasupra podelei și atașate de structurile de perete Sistem de organizare în timpurile antice și moderne Ordinea este adevărata cheie a vieții Le Corbusier, "Modulor- " Așa cum sistemul de organizare din natură determină dezvoltarea și structura materiei vii și neînsuflețite, tot așa și activitatea umană din cele mai vechi timpuri a fost marcată de dorința de ordine Deja popoarele antice au creat ornamente de o frumusețe remarcabilă, folosind forme matematice Dorința de a eficientiza varietatea complicată de fenomene îndeplinește o nevoie interioară profundă a omului Pitagora ( - î Hr ) a învățat că numerele prime și rapoartele lor, ca și figurile geometrice de asemenea dimensiuni, constituie cel mai profund secret al naturii El a descoperit că armonia intervalelor muzicale depinde de relațiile numerice ale segmentelor spațiale ale unei coarde sau ale unui flaut Grecii au determinat rapoartele numerice ale secțiunii de aur și au demonstrat că acestea sunt inerente proporțiilor corpului uman Arhitecții, artiștii și sculptorii le-au luat ca bază în munca lor Artiștii Renașterii au recunoscut numărul și proporția drept principiile principale ale compozițiilor lor Dürer a studiat creațiile matematice ale contemporanilor săi italieni și a adus cunoștințele dobândite în Germania Filosofii, arhitecții și artiștii - de la Pitagora, Vitruvius, Villard de Sinecourt, Dürer și alții până la Le Corbusier - ne-au lăsat învățături despre proporții care ne introduc în lumea fascinantă a gândirii matematice a timpului lor Următoarele pagini compară exemple istorice și contemporane pentru a ilustra impactul puternic și atemporal al formelor organizate matematic Coada-calului de iarnă Equisetum hyemăle Detaliu al unui fagure În lumea plantelor întâlnim multe forme organizate simetric de o frumusețe extraordinară Această bogăție acoperă toate soiurile imaginabile - de la o structură tridimensională strictă până la forme subtile și rafinate de evantai În lumea animalelor, suntem uimiți de creațiile celei mai minunate, fantastice, forme geometrice, care, pe lângă faptul că își îndeplinesc funcția, creează cea mai puternică impresie estetică Cel mai vechi canon cunoscut de proporții umane a fost găsit într-un mormânt piramidal de lângă Memphis (c î Hr ) Au rămas canoanele epocii ptolemaice, grecești, romane Alții includ canoanele lui Polikleitos, Vitruvius, Leonardo da Vinci, Michelangelo și Dürer În secolul al XIX-lea, s-a dovedit că proporțiile armonice ale corpului uman corespund proporției de aur Canonul proporțiilor umane al lui Vitruvius și Le Corbusier Vitruvius "Zece cărți despre arhitectură", cartea , capitolul Le Corbusier "Modulo- " Le Corbusier în cartea sa Modulor scria: "Construirea Partenonului, a templelor indiene, a catedralelor gotice a fost supusă unor reguli destul de precise pentru atribuirea dimensiunilor; erau un fel de cod, formau un sistem complet, subliniind unitatea lor inerentă Oameni primitivi din toate timpurile, precum și reprezentanți ai civilizațiilor foarte dezvoltate - egiptenii, caldeenii, grecii etc - au construit și, prin urmare, au atribuit dimensiuni Ce instrumente aveau? Erau instrumente de precizie eterne și neschimbate, indisolubil legate de omul însuși Ca astfel de instrumente de măsurare au servit cotul, degetul, piciorul, treapta, treapta etc Remarcăm în acest sens că erau părți ale figurii umane și, prin urmare, erau foarte potrivite ca unitate de măsură pentru atribuirea dimensiunilor în construcția de bordeie , case și temple " "Modulor", creat de Le Corbusier, este un canon construit pe legile matematicii și pe proporțiile corpului uman Cit conform ed : Le Corbusier Sh E Modulor Pe din fr J Rosenbaum M : Stroyizdat, Sistem de raport de aspect al fontului Johann Neuderfer, construcția literelor majuscule latine, c "Olivetti", alfabet pentru imprimantă matriceală x , Așa cum caracterele chinezești sunt construite pe baza unui pătrat, tot așa și literele latine sunt concepute după principii stricte de design În jurul anului , Johann Neuderfer a dezvoltat un alfabet interesant Baza literei este un pătrat împărțit în zece părți egale Fiecare parte este egală cu grosimea cursei principale Există și un alfabet creat de Dürer pe baza unui pătrat împărțit în zece părți În , firma italiană Olivetti a dezvoltat un alfabet pentru imprimanta matriceală x și l-a oferit Asociației Europene a Producătorilor de Calculatoare Pe un câmp dreptunghiular format din , sau de cercuri sunt construite toate literele alfabetului și numerele de la la Sistematizarea semnelor pe baza cercului dă formele de litere care se disting prin unitatea recognoscibilă a limbaj formal Ca formă și estetică, aceste litere sunt fără chip Semne și logo-uri Semne din secolul al XIV-lea până în secolul al XIX-lea sigle din secolul XX Multe semne ale secolelor trecute sunt izbitoare în construcția strictă a formei Adesea, ele sunt construite pe baza unui cerc, pătrat, triunghi sau o combinație a acestor forme de bază Semnele sculptate de masonii din epoca gotică au fost construite prin împărțirea, de exemplu, a unui cerc în pătrate de diferite dimensiuni, înscrise într-un cerc orizontal sau diagonal Liniile de legătură verticale, orizontale și diagonale și intersecția lor determină lungimea și direcția elementelor care alcătuiesc semnul În logosul secolului al XX-lea, există și o înțelegere clară a ideii și a transformării sale formale Imaginea pozitivă a formei și reversul sunt intens opuse și interconectate Logo-urile exprimă în mod vizibil esența ideii, acest lucru este posibil parțial datorită unui design geometric strict și parțial datorită unei idei care este armonioasă formal și emoțional încă de la început Logo-urile exprimă dorința pentru legi eterne, atemporale, ale proporționalității formelor Pictograme hieroglife egiptene Pictograme ale Căilor Ferate Federale Elvețiene, Imaginile obiectelor din lumea înconjurătoare sunt incluse în sistemele de scriere sumeriană, hitită, egipteană și chineză Sunt simboluri ale cuvintelor în aceste limbi Unele dintre ele reprezintă articole care sunt folosite în fiecare zi Alții au apărut treptat din ideile tradiționale despre lume Dar, în toate, există tendința de a reduce cantitatea de detalii la minimum necesar înțelegerii Exemplul prezintă semne ale scrierii egiptene Pictogramele au fost dezvoltate în atelierul autorului pe baza unui modul pătrat comandat de Căile Ferate Federale Elvețiene S-a putut realiza sistematizarea semnelor și, astfel, unitatea datorită elementului de bază de o anumită lungime și grosime, cu care sunt concepute pictogramele Acest lucru este foarte important acolo unde oamenii trebuie să obțină o mulțime de informații necesare prin multe pictograme În plus, oriunde merge călătorul trebuie să îndeplinească aceleași semne Tipografie Johannes Gutenberg, pagină biblică cu de rânduri, Josef Müller-Brockmann, poster expozițional, Yigby puttttiB ragiiip* Gpbro YILISHPY tanw tmtminrarionrtoi fuWolt:i quâropiuolatm qu"m Bâ'tanra turn* mun fnâ itaiimt fapirâ ft "oB ru npowt Duma țjet "i Ut rara: ubninoft intrilige nntnnhdtqtfaptttttt aț t mirau to tr țarc mom amonanolHO Bijj oîa i funii* fuantпита:" (a "WtaWtiuBiw impi inalomălD î тішай гацимциошай фацицишай шацицишай) qutfab fale firâ:quiâiaBrm rtmfce cumrât (r) nftM едВаЦор Ьоішпшп implmtur таіфіагс пш a imfatfa" fir tt i-totioi jolanui* ♦shloy dshyap shvі tub fafancr udomî yshgіypgs tarii bj&shs Garivraimzhіo Fiyyshyіav'sh amfini riya-Y tmiptafamtn ia onmtto Mat Іo "tofaic Giy :GVІяі|й(r) garshshg faraatt aucolaqum tâprdjtaaunt-fit mrіyshgіoil tsheshaіo: riino rrmnpto fajttttitnt aiătțuoqtfrtb folwibi Cratrae parua: tr patra î ta sp SH nit saka că w "mop?i uallautr ră : shgaad pyishoish > (ptr tt pfata t tntarat pau zhyayishyysh na sha: tt nutP tnnrcp în total atue r Iote ilh*paupme g Vkymii rga mdramti rflt fapimriain frantuBint uora trgofapiranapaupno ran mnptar t uaba mio no făt "yim/ Wa fapimtra aufiranf ei fitarao: plus F tlamot pmtapra ram ftulrafi fMim tft fapinma qj arma Mita: jb Oui î uno ptraumt "fa tona gffcif r LRgakshchidit gshіGіoіgGarіt' ria patuao;g(aaljtpoftulnria iȚoi Garkipo m fat"a ttue tt w Butam finita "h uo JM i in uia Ruinam bulano: ram ipr infipintw fit mirare făr'babrâtu fug trlorâ tutun nt toufao: nuia wnofamtnffatr parata sapsha raali qucB ui іfubfoteqtirfip іdibіga afanepnnripio poIuilfalrâraBt (jtntatt ГиЫмикя Biuilqtarerafi <Uraifauoaittfijma:tt tiptoaitr bulăcre fag ratam quafi ftaj Яш faBitfautaraobtcratarara гаи йіЯі pat ГфЕін morarbtc tuni mluhf' rcaiiffirt lapiBto afflimrur m пв:Ы farcBit ligna uulrctrabrar ab ao уя Încă din zilele lui Gutenberg, tipografia a aderat la reguli rigide pentru proiectarea publicațiilor tipărite Respectarea acestor reguli ajută atât la funcționalitatea, cât și la estetica designului Regulile tipografiei privesc nu numai spațiile inter-litere și inter-cuvinte, linia de început, dimensiunile fonturilor, ci și proporționalitatea liniei de tipare, coloanele fontului, marginile și formatul paginii Compoziția paginii cărții a fost concepută în mod repetat conform raportului de aur Exemplele fine de tipografie se disting printr-o construcție foarte regulată și proporțională Tipografia modernă trebuie să îndeplinească și cerințele de regularitate și calitate estetică Ea este în pericol de arbitrar și abatere de la reguli de dragul tendințelor moderne Muzică Johann Sebastian Bach ( - ), Sonate și Partitas pentru vioară solo, Sonata nr Mauricio Kagel, Sonant Fin , p Muzica și artele vizuale sunt surorile matematicii Ca în orice artă, muzica se bazează pe legile naturii Pitagora a vorbit despre raportul dintre numere întregi și consonanțe (consonanțe) Platon considera că numărul este baza oricărei armonii Așa cum artele vizuale - arhitectura, pictura și sculptura - se bazează pe modele de forme, culori și proporții, la fel și elementele muzicii - motive, propoziții și fraze - sunt construite pe principii obișnuite Ordinea armonică a tonurilor a fost factorul determinant în muzică în ultimii trei sute de ani înainte de apariția muzicii în serie de către compozitorii dodecafoniști Metroritmul prin conectează variațiile melodice ale motivelor într-o compoziție simetrică Muzica în doisprezece tonuri (dodecafonia) a schimbat ordinea diatonica, a apărut o nouă lege, o nouă unitate de organizare muzicală bazată pe gândirea în serie Ornament în arhitectură Relieful Palatului cu Coloane al Regelui Preot, Mitla, Mexic Relief din beton, clădirea centrului comunitar al bisericii, Zurich, Höngeberg, Shizuko Yoshikawa, Ornamentul în arhitectură poate fi discutat și evaluat din diferite puncte de vedere Există ornamente realizate din aceleași materiale și aceeași culoare ca și clădirea în sine, dar există ornamente realizate din materiale care nu au fost folosite în construcție și realizate în combinații de culori care nu se află în clădirea în sine Și forma ornamentului poate fi asemănătoare unei clădiri sau poate fi bazată pe alte principii care sunt diferite de formele clădirii în care se află Cele mai convingătoare sunt ornamentele realizate din materialele clădirii în sine, care, fiind elemente de construcție, blocuri de construcție ale clădirii, formează proeminențe sau depresiuni la suprafață și se citesc ca un relief pozitiv-negativ În plus, ornamentele pot, conform principiilor formale, să corespundă proporțiilor clădirii, interpretându-le și variind în mod logic Sculptură Războinicul asirian, relief din Khorsabad Max Bill, coloană (cu poligoane în secțiune transversală - de la triunghiular la octogonal), granit, În sculptura tridimensională, ca și în decorul plan, calitatea unui concept este determinată, printre altele, de compoziție și proporții Toate marile culturi și-au creat propriul canon, care a definit și descris ideea de frumusețe Construcția compoziției și raportul de proporții nu sunt la fel de clare în sculptura obiectului ca în creațiile sculptorilor constructiviști Sculptura lui Max Bill este o coloană cu un diametru de de centimetri și o înălțime de = : O coloană triunghiulară la bază, montată pe o bază rotundă, ridicându-se în sus, se transformă într-una octogonală (sub un vârf rotund) Ideea și impactul acestei sculpturi se bazează doar pe conceptul matematic și pe tehnica remarcabilă de prelucrare a granitului Această creație uimește și atrage datorită ideii inovatoare, proporției exacte a pieselor și rotației ritmice a planului Pictura Pinturicchio ( - ), frescă, bibliotecă din Siena Piet Mondrian ( - ), schema de proporții pentru "Broadway Boogie" În pictură domnesc aceleași legi estetice ca și în arhitectură și sculptură, ele creează armonia și energia tabloului Multe compoziții, fără îndoială, sunt construite conform raportului de aur - un sistem de proporții armonioase Mantegna, Raphael, Piero della Francesca, Leonardo da Vinci, Durer și alții au lucrat după reguli stricte de proporționalitate Toate elementele importante sunt supuse principiilor matematice ale construirii unei imagini Ele determină ritmul, arhitectura și tensiunea compoziției tabloului În secolul al XX-lea, adepții constructivismului și ai artei concrete au creat picturi și sculpturi care erau în întregime subordonate principiilor matematice Piet Mondrian, descoperitorul picturii non-obiective, a creat cele mai pure realizări picturale de proporții matematice De atunci, arta orientată spre matematică s-a răspândit mai larg, iar importanța ei a crescut Aceasta este singura mișcare artistică a secolului XX care continuă să se dezvolte continuu Arhitectură Kyoto, Katsura Manor Le Corbusier ( - ), Block de Marseille ("Unitate locativă"), Marsilia, - Arhitectura este matematică întruchipată în spațiu Clădirile marilor culturi din Asia, Mediterana și America Centrală mărturisesc un sistem arhitectural organizator foarte dezvoltat Dar chiar și simplele clădiri ale popoarelor primitive vorbesc despre o înțelegere receptivă a proporțiilor armonice Clădirile rezidențiale și templele japoneze se bazează pe un modul, dimensiunea unui tatami este de : cm = : Numărul de tatami (unități modulare) determină planul clădirii, iar ușile glisante care închid încăperile pe ambele părți sunt egale ca înălțime și lățime cu suma elementelor de aceeași dimensiune Perfectiunea acestei arhitecturi este creata de frumusetea proportiilor si a materialelor folosite În secolul nostru, Le Corbusier a dezvoltat Modulorul, un sistem dimensional care "îngreunează lucrurile rele și ușoare lucrurile bune" (Einstein despre Modulor) De atunci, din , Le Corbusier și-a planificat clădirile folosind Modulor, un sistem de măsurare bazat pe proporțiile secțiunii de aur găsite în natura și structura corpului uman Formulare de aplicare Președinte, Franța, ser al -lea secol Scaun pivotant, model , Charles Eames, fabricat de Herman Miller, SUA, Ustensilele pe care o persoană le folosește în fiecare zi s-au distins întotdeauna prin forme economice și au fost realizate din materiale care depind de scopul lucrului De exemplu, articolele de uz casnic care servesc unui scop practic specific sunt complet subordonate funcției lor în ceea ce privește materialul, prelucrarea și formă Convingerea fundamentală că ustensilele ar trebui să fie în primul rând funcționale nu s-a schimbat semnificativ până în prezent Datorită dezvoltării tehnologiei, au apărut noi materiale, noi metode de producție, noi forme de viață și de muncă, în plus, au apărut și alte criterii estetice și principii ergonomice necunoscute anterior Toate acestea necesită ca designerii moderni să aibă mai multe cunoștințe într-o varietate de domenii decât erau cerute anterior de la un meșter care făcea ustensile de uz casnic Multe produse ale designerilor talentați încântă prin calitatea lor tehnică și funcțională și captivează prin frumusețea formei, proporțiilor și materialelor Arhitectura expozitiei Crystal Palace, Târgul Mondial, Londra, Expo , Piața Festivalului, Osaka, Japonia Arhitectul Kenzo Tange, Tokyo Palatul de cristal, construit de Sir Joseph Paxton pentru Expoziția Mondială de la Londra din , a fost prima clădire prefabricată din istorie Elemente de aceeași dimensiune au determinat modul de construcție și structura clădirii expoziționale A fost o descoperire în arhitectura expozițională care a definit viitorul acestei industrii Palatul de Cristal a schimbat atitudinea estetică a omului față de arhitectură În locul unei clădiri proiectate individual, a apărut o clădire de module de construcție structurante, o repetare fără caracteristici a elementelor de aceeași dimensiune la aceleași intervale și cu o singură tehnică de instalare Ritmul calm al detaliilor grațioase ale structurii a creat o impresie de transparență și eleganță Piața festivalului de la Expo- a fost și ea construită din elemente prefabricate Clădirea era formată din celule mai mari decât cele ale palatului lui Paxton, suporturile portante erau amplasate la o distanță mai mare unele de altele Erau mai masive și dominau decisiv aspectul clădirii Palatul de cristal era monocrom, în timp ce părți din clădirea Kenzo Tange Festival Square erau colorate amenajare urbană Planul lui Milet, î Hr e Le Corbusier, Plan Voisin, schiță, Paris, Planificarea urbană în antichitate în Orientul Apropiat și Îndepărtat, și în timpurile moderne în Europa și America, a fost concepută pe baza unei rețele modulare din motive economice Orașul grecesc Milet, construit în î Hr , a constat din două dimensiuni diferite de structuri modulare Orașul stătea pe o peninsulă, grila modulară corespundea acestei amenajări Spațiul economisit datorită structurii modulare a făcut posibilă câștigarea spațiului pentru temple, băi și alte clădiri publice Modulul avea , x , m Raționalitatea a fost motivul succesului acestui stil de planificare urbană, care mai târziu a fost numit Milesian În secolul al VII-lea, orașele japoneze Nara și Kyoto, cu o populație de un milion și jumătate de milion de locuitori, au fost construite și ele folosind o rețea modulară Philadelphia, când a fost fondată în secolul al XVII-lea, a fost, de asemenea, planificată pe o rețea modulară, ca multe alte orașe americane Planul nerealizat pentru noul centru al Parisului, propus de Le Corbusier, s-a bazat din nou pe o grilă modulară, potrivită cu rapoartele existente Postfaţă Exemplele din această carte sunt simple și destul de directe pentru a face conceptul clar pentru designerii tineri și fără experiență și ușor de învățat În practică, fiecare proiectant se va confrunta cu sarcini noi și diferit puse de complexitate mai mare sau mai mică, dar dacă înțelege semnificația de bază a sistemului modular, va putea rezolva probleme complexe folosind metoda modulară Cu fiecare problemă nouă pe care proiectantul o depășește cu acest sistem, va crește încrederea în utilizarea modulului și satisfacția creării unei forme picturale ordonate, arhitectonice Pe măsură ce încrederea crește, spațiul se va deschide pentru imaginație Dacă, atunci când rezolvă probleme complexe complexe, designerul poate crea o structură organizată de text și ilustrații, va găsi oportunități mari de creativitate Clienții se așteaptă din ce în ce mai multe soluții logice și sistematizate de la designeri, nu doar din motive economice, ci și pentru a crea și menține imaginea companiei Creativitatea bazată doar pe emoții nu este potrivită pentru crearea unui singur concept de stil corporativ Munca unui designer este în primul rând o activitate intelectuală și abia apoi o capacitate emoțională de realizări creative Bibliografie Theodor W Adorno Philosophie der neuen Musik Frankfurt/M; Berlin; Viena: Verlag Ull-en GmbH, Walter Amstutz Embleme și modele japoneze Zurich: Amftutz De Clivo Press, Rene Berger Die Spracher der Bilder Kâln: Verlag M DuMont Schauberg, Kari Biossfeidt Urformen der Keep TUbingen: Verlag Ernü Wasmuth, Charies Boyeau La géometrie secrete des peintres Paris: Aux Editions du Seuil, A £ Brinckmann Platz și Monument Berlin: Ernft Wasmuth AG, Erich Buchhoiz Schriftgeschichte als Kulturgeschichte Hessen: Verlag des In&ituts fur Geosoziologie und Politik, Belnhausen uberGIadbach, Peter Croy Forma grafică + tehnică Göttingen; Frankfurt; ZCirich: MuAerschmidt Gättingen, PeterCroy iJGeib FrancisD KHngender DieZeichen und ihre Von der Keilschrift zum Kipy und indu^rielle Sprache Gättingen; Alfabet Stuttgart: Revoluția Kohl Dresda: Frankfurt ;Ziirich: Miyeghammer Verlag, VEB Verlag der Kipy, Schmidt Gättingen, Gutenbergjahrbuch Mainz: Gutenberg Gesell-Heimut Kreuzer, Leo Davidshofer, schaft, Rul Gunzenhauser ChelnerZerbe Matematică și Dichtung Satztechnik und Geal-Otto Hagenmaier MONchen: Nymphen- tung Bildungsverband DerGoldeneSchnitt burger Verlagshandlung Elveţia Buchdrucker, Heidelberg: Heinz Moos GmbH, - Verlag, Le Corbusier Werner Doede Friedrich Herzfeid Stadtebau Berlin; Schonschreiben eine Musica nova Berlin: Leipzig; Stuttgart: Kun&Johann Neudorffer Im Verlag III, Deutsche Verlags-Anftalt, und seine Schule Miinchen: Prueil Verlag, Oldrich Hiasvsa Le Corbusier O carte de tip și design Der modulor Albrecht Durer Londra: Peter Neville; Stuttgart: Unterweisung der Mes-Prag: SNTL Publishers JG Cotta'sche Buch- sung mit dem Zirkel und of Technical Literatura, handlung Nachfblger, Richscheit Faksimiledruck von Josef Stocker-Schmid Dietikon;ZQrich, Kosakuttoh Ernolendvai Japanische Familienwap- Bartok unddieZahl Charies Eames pix Tokyo: David Verlag, Melos, Zeitschrift Mobilier din design filr neue Musik Colectie NY: noiembrie Muzeul de Artă Modernă Mns, Jr Artă și Geometrie NY: Richard Paui Lohse ErnstEgH Dover Publications Inc, Neue Aus&ellungsge&al- Geschichte des Stâdte- tung Erlenbach;Z(irich: baui Erlenbach, Zurich; Verlag fiir Architektur, Stuttgart: Eugen Rentsch Hansjensen Verlag, Die Schrift in Vergangenheit und Gegenwart Richard Paul Lohse La dracu Wiiheim Berlin: VEB Deutscher Modulare und serielle Mathematische Musik-Verlag der Wissenschaften, Ordnungen Köln: analizează und Random- Verlag M DuMont foilgen Musik und Zufall Schauberg, Gravesano: Gravesaner Gyorg/Âepes Blatter, Modul, Proportion, Symmetrie, Rhythmus BrQssel: La Conaissance, Robert Meldau Ewaid Rathke AndreStuder W Turner, Zeichen, Warenzeichen, Konftruktive Malerei: Architektur, Mensch, Mass H EdmundPoole Marken Berlin; Ziirich: - Hanau: Berna: Kreis der Freunde Annalsof Printing Verlag Gehlen, Dr Hans Peters Verlag von Hans Kayser, Londra: Blandford Press, Bad Homburg Schriften iiber Harmonik vd H , ImreReiner Das Buch der Werkzeichen Nr Walter Ueberwasser Stanley Morison Sf Gallen: Verlag Zolliko-Sy&ems Londra: Von Mass und Macht Typenformen der Vergangenheit und Neuzeit fer&Co, Arts Council, - der alten Kun& Leipzig; Strasburg; Ziirich: Hellerau bei Dresda: RaulM Rosarivo Walter Szmolyan Heitz & Co , Demeter Verlag, Divina ProportioTypo- Josef Matthias Hauer grafică Krefeld: Wien: Verlag Elisabeth Vitruve Scherpe Verlag, Lafite, Les dix livres d'architec- Josef Miller-Brockmann tura Franța: Les Libraires Gealtungsprobleme Theorie und Praxis der Associes, des Grafikers Teufen AR, WiHy Rotzier kon&ruktiven Kun£ heute Schweiz: Verlag Arthur Kon&ruktive Konzepte Viena; Buchberg: Borissa M Viievici Niggli Ltd Ziirich ABC Verlag, "Exact Tendenzen" Numărul de aur Verein fiir kon & ruktive London: Alee Tiranti, JosefMHUer-Brockmann Ge&altung, Geschichte der visuellen KJ Schoen Arbeitskreis fiir sy&ema- comunicare Teufen Lineare Bild Arukturen tisch kon & ruktive Kunft, Wolfgang von Wersin AR, Schweiz: Verlag Arthur Berlin: Galerie im Zentrum, Das Buch vom Rechteck Niggli Ltd , Jan Tschichotd Ravensburg: Otto Maier Verlag, Josefund Shizuko Măiier- AndreasSpeiser Schriftkunde, Schreib- Brockmann Die mathematische iibungen und Skizzieren Heinrich Wesling Geschichte des Plakates Denkweise Basel: Berlin: Verlag des Druck- Das Gesetz der BaukunA, Ziirich: ABC Verlag, Verlag Birkhâuser, hausesTempelhof, Pla&ik, Malerei, Musik Musiker Handschriften Dortmund: Verlagsbuch-handlung Fr Wilh Ruhfus, Ziirich: Atlantis Verlag, AndreasSpeiser Jan Tschichotd Elemente der Philosophie Was jedermann vom Buch- und der Mathematik druckwissen solite Basel: Clara Weyergraf Petec Om m Basel: Birkhâuser Verlag, Verlag Birkhâuser, Piet Mondrian și Theo Messkun^t ordnet die Welt Heidelberg: Heinz Moos van Doesburg Miinchen: Wilhelm Fink Verlag, Verlag, MaxSteck Matematică și Kunft Adrien Ture! Mass-Syftem der Hiftori- Eberhard Orthbandt, Baden-Baden: Kun& und schen Werte Ziirich; Dietrich Hans Teuffen Kun&theorie, Bd ; NY: Europa Verlag, Ein Kreuz und tausend Wege Kon^tanz: Friedrich Bahn Verlag, Woldemar Klein Verlag Indexul designerilor Baviera Michael Bangerter Walter, Neuburg Hans Barnes Jeff, Bonnel Bill Bach Johann Sebastian Bale I M și asociația ( ) Bell Leister, Wischmann Richard ( ) Bill Max Bonnel Bill, Barnes Jeff Vivarelli Carlo ( ) Vignelli Massimo Vitruvius Pollio Wishman Richard, Bell Leyster ( ) Wolowitz Klaus GeismarTom ( ) Gell Team, HSAG Ltd Gonda Thomas Gutenberg Johann Duvelshoff Daphne, Crouwel Wim Doswald Edy EamesCharles Ifert Gerard Yoshikawa Shizuko Kagel Mauricio Crouwel Wim, Duivelsoff Daphne Lanterio Roberto, IBM Italia Le Corbusier Lufthansa Design Studio Mendelssohn Erich ( ) Mondrian Piet Müller-Brockmann Joseph - , , , , , , , , , ( ), Müller-Brockmann & Co : Shpalinger Peter, Hugin Christian, Motteli Ursula, Bieri Uli, Andermatt Peter, Scherer Heiri, Pfister Urs, Baltis Max, Rüegg Rudy , - , , Müller Franz Andreas, fotograf NeuburgHans ( ) Neuderfer Johann Noorda Bob Olivetti Design Studio Pinturicchio Bernardino di Betto Paxton Joseph Roch Ernst, Harder Rolf Rand Paul Sugiura Kouhei Tange Kenzo Fronzoni A J HSAGLtd Harder Rolf, Roh Ernest Ștankovski Anton Asher Ogle, Studio Joseph Müller-Brockmann Sisteme modulare în design grafic Un ghid pentru graficieni, tipografi și designeri de expoziții Traducător Lev Yakubson Art director Artemy Lebedev Metranpage Iskander Mukhamadeev Tactilul David Minasyan Redactor Katerina Andreeva Corector Ekaterina Komarova Manager Svetlana Kalinnikova Semnat pentru publicare la aprilie Format x mm Hartie Munken Pure, g/m Căști Artemius Imprimare offset Tiraj de exemplare Art Studioul Lebedev Sf , casa , clădirea , Moscova, , Rusia publishing artlebedev ru Tipărită în tipografia "PNB Print" Jansili, Silakrogs, districtul Ropazi, LV- , Letonia Pentru ESPOO" Josef Müller-Brockmann ( - ) este designer grafic și profesor, unul dintre cei mai renumiți și de seamă reprezentanți ai școlii de design elvețiană Părerile sale creative au fost în mare măsură modelate de mișcări artistice precum Constructivism, De Stil, Suprematism și Bauhaus Lucrarea grafică a lui Muller-Brockmann este recunoscută ca un exemplu de simplitate în design și utilizarea subtilă a tipografiei, formei și culorii și continuă să influențeze mulți designeri contemporani ISBN - - - - w ipshi 